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Не. Not.
Что? / Чем? / Чего? What?
Ты. / Тебя. You.
Это? This?
На. On.
Он? He?
Мы? We?
Как? How?
Вы? Are you?
Да. / Есть. Yes.
Мне? / Меня? Me?
Нет. No.
Так. / Итак. So.
Но? But?
Все. That's it.
Она? She?
Просто. Simple.
Ну? Well?
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Хорошо. Good.
Когда? When?
Здесь. / Вот. Here.
Был. / Была. Was.
Знаю. I know.
Может. Maybe.
Кто? / Кого? Who?
Очень. Very much.
Могу. I can.
Еще! More!
Уже? Already?
Спасибо. Thank you.
Там. / Туда. There.
Хочу. I want to.
Сейчас. Now.
Где? / Куда? Where?
Ничего. Nothing.
Знаешь? You know?
Раз. Raz.
Этот? This one?
Привет. Hello.
Пока. Bye.
Хочешь? Do you want?
Давай. / Давайте. / Пошли. Come on.
Эй! Hey!
Никогда. Never.
Конечно. Of course.
Правда? / Разве? / 
Действительно? Really?



Пожалуйста. / Прошу. Please.
Сегодня. Today.
Один. One.
Лучше. Better.
Сюда. This way.
Всегда. Always.
Том. Vol.
Можно? May I?
Буду. / Сделаю. I will.
Много. A lot.
Боже. God.
Немного. A little.
Возможно. Perhaps.
Сэр. Sir.
Знаете? Do you know?
Думаешь? Do you think?
Назад! Back!
Точно. / Именно. Exactly.
Отец! Father!
Мама! / Мам! Mom!
Вместе. Together.
Никто. / Никого. Nobody.
Два. Two.
Сколько? How much?
Нравится? Like it?
Понимаю. I understand.
Снова. Again.
Люблю. I love you.
Отлично. / Здорово. Great.



Домой. Home.
Деньги. Money.
Иди. Go.
Доктор! Doctor!
Дома. At home.
Слушай. / Послушай. Listen.
Будем. We will.
Ага. Yeah.
Простите. / Жаль. / Извините. 
/ Извини. Sorry.
Три. Three.
Скажи. Tell me.
Какой? / Какая? / Какого? / 
Какое? Which one?
Папа! / Пап! Dad!
Завтра. Tomorrow.
Уверен? / Уверена? Are you sure?
Верно. Right.
Имя? Name?
Понял. / Понятно. / Поняла. Got it.
Надеюсь. I hope so.
Хватит! / Довольно! Enough!
Наверное. Probably.
Ребята! / Парни! Guys!
Понимаешь? / Понимаете? Do you understand?
Нельзя. You can't.
Вижу. / Ясно. I see.
Откуда? Where from?



Подожди. / Подождите. / 
Погоди. Wait.
Скоро. Soon.
Возьми. Take it.
Почти. Almost.
Смотри. / Посмотри. / 
Смотрите. / Посмотрите. Look.
Нормально. Fine.
Достаточно. Enough.
Видишь? / Видите? See?
Господи. Lord.
Быстро! Fast!
Слышал? Have you heard?
Пора. It's time.
Готов? / Готовы? / Готова? Ready?
Никаких. None.
Иногда. Sometimes.
Правильно. That's right.
Кем? By whom?
Брат! Brother!
Вчера. Yesterday.
Серьезно? Seriously?
Пять. Five.
Дети. Children.
Чувак. Dude.
Опять? Again?
Дорогая. / Милый. Darling.
Помнишь? Do you remember?
Ох. Oh.



Прекрасно. Excellent.
Помню. I remember.
Скорее! Hurry!
Говори. / Говорите. Speak.
Ах! Ah!
Здравствуйте. Hello.
Пойдем. / Поехали. Let's go.
Любовь. Love.
Нашел. Found it.
Увидимся. See you.
Быстрее! Faster!
Интересно. Interesting.
Милая. Sweetheart.
Ой! Oops!
Капитан. Captain.
Вон! Get out!
Какие? What?
Алло? Hello?
Доброе. Good.
Посмотрим. Let's see.
Поздно. Late.
Внимание! Attention!
Следующий. Next.
Кому? To whom?
Дорогой! Dear!
Позже. Later.
Господин! Master!
Сестра! Sister!
Кофе? Coffee?



Вперед! Go!
Конец. End.
Четыре. Four.
Полиция! Police!
Честно. Honestly.
Идем. Come on.
Минуту. / Минутку. Wait a minute.
Мило. Nice.
Неужели? Really?
Например? For example?
Пошел! Come on!
Круто. Cool.
Постоянно. Constantly.
Послушайте. / Слушайте. Listen.
Полностью. Completely.
Шесть. Six.
Господа. Gentlemen.
Держи. / Держите. Here you go.
Легко. Easy.
Обещаю. I promise.
Очевидно. Obviously.
Мадам. Madame.
Детектив. Detective.
Замечательно. Great.
Идите. Go.
Клянусь. I swear.
Абсолютно. Absolutely.
Секунду. One second.
Немедленно. Immediately.



Обязательно. Required.
Бывает. It happens.
Мэм. Ma'am.
Босс! Boss!
Десять. Ten.
Тихо! Quiet!
Слышишь? Do you hear?
Удачи. Good luck.
Ух! Wow!
Спокойно. / Успокойся. Calm down.
Вероятно. / Наверно. Probably.
Вниз! Down!
Идёт. Coming.
Получилось! It worked!
Уверены? Are you sure?
Ок. Ok.
Пошла! / Уходим! Let's go!
Сидеть! Sit!
Поверь. Trust me.
Согласен. / Согласна. I agree.
Молодец. Well done.
Расскажи. Tell me.
Хм. Hmm.
Эми. Amy.
Дядя! Uncle!
Благодарю. Thank you.
Брось. Give it up.
Невероятно. Incredible.
Вполне. Quite.



Семь. Seven.
Навсегда. Forever.
Начали! Let's start!
Помните? Remember?
Никак. Nothing.
Ник. Nick.
Поздравляю. Congratulations.
Держись. Hold on.
Шеф. Chief.
Оу. Oh.
Осторожно! Caution!
Бен! Ben!
Разумеется. Of course.
Ха! Ha!
Продолжай. Go on.
Увидишь. You will see.
Вау. / Ого. Wow.
Попробуй. Try it.
Джеймс. James.
Какую? Which one?
Восемь. Eight.
Покажи. Show me.
Договорились. Agreed.
Тони. Tony.
Сержант. Sergeant.
Здравствуй. Hello.
Поняли? Got it?
Отпусти! / Отпустите! Let go!
Подумай. Think.



Сюрприз! Surprise!
Дорогу! Make way!
Лейтенант. Lieutenant.
Готово. / Сделано. Done.
Вставай. Get up.
Бабушка! Grandma!
Открой. / Открывай. Open it.
Мм. Mm.
Отдай! Give it back!
Определенно. Definitely.
Постой. / Погодите. / 
Постойте. Wait.
Приехали. We arrived.
Кейт. Keith.
Пожалуй. Perhaps.
Такси! Taxi!
Порядок. Order.
Великолепно. / Превосходно. Excellent.
Госпожа! Madam!
Джим. Jim.
Потрясающе. / Удивительно. Amazing.
Убирайся! / Прочь! / Уйди! / 
Убирайтесь! / Проваливай! Get out!
Класс. Class.
Расслабься. Relax.
Эрик. Eric.
Чисто. Clean.
Красиво. Nice.
Док! Doc!



Учитель! Teacher!
Дважды. Twice.
Тише. Hush.
Бери. / Возьмите. Take it.
Неправда. Not true.
Ммм. Mmm.
Супер. Super.
Чтo? / Чё? What?
Дедушка! Grandpa!
Началось. It began.
Слушаю. I'm listening.
Вернись! Come back!
Держу. I'm holding it.
Прощай. / Прощайте. Goodbye.
Заходи. / Проходите. / 
Заходите. / Входите. / Входи. / 
Проходи. Come in.
Папочка! Daddy!
Ешь. Eat.
Продолжайте. Continue.
Чудесно. Wonderful.
Взгляни. / Взгляните. Take a look.
Слышите? Do you hear?
Угу. Uh-huh.
Мамочка! Mommy!
Встать! Stand up!
Выходи. Come out.
Ура! Hurray!
Идеально. Perfect.



Эбби. Abby.
Классно. Cool.
Вкусно. Delicious.
Прием. Reception.
Выпьем. Let's drink.
Ханна. Hannah.
Наоборот. On the contrary.
Естественно. Naturally.
Полегче. / Успокойтесь. Take it easy.
Откройте! Open up!
Ќет. No.
Согласны? Do you agree?
Извиняюсь. Sorry.
Осторожнее. Careful.
Секундочку. Wait a second.
Подойди. Come here.
Браво! Bravo!
Хмм. / Мда. Hmm.
Постараюсь. I'll try.
Быстрей! Faster!
Аминь. Amen.
Скорей! Hurry!
Несомненно. Undoubtedly.
Начинаем. Let's start.
Ай! Ay!
Ответь. Answer.
Охрана! Security!
Отойдите. Move back.
Безусловно. Certainly.



Останься. Stay.
Бросай! Throw it!
Пойдемте. / Идемте. Come on.
Держитесь! Hold on!
Принято. Accepted.
Точка. Point.
Минуточку. Wait a minute.
Отвечай! Answer me!
Доволен? Are you satisfied?
Ааа! Ahh!
Неа. Nope.
Молчать! Be silent!
Шевелись! / Шевелитесь! / 
Двигайтесь! Move!
Пей! Drink!
Дыши. Breathe.
Счастливо. Happy.
Справедливо. Fair enough.
Выпей. Have a drink.
Красота. Beauty.
Выходите! Come out!
Бум! Boom!
Проснись! / Очнись! Wake up!
Осторожней. Be careful.
Рассказывай. Tell me.
Поторопись. Hurry up.
Впечатляет. Impressive.
Попался! Gotcha!



Присаживайтесь. / 
Присаживайся. Have a seat.
Пусти! / Пустите! Let me go!
Хей. Hey.
Встань. Stand up.
Умно. Clever.
Поднимайся. Get up.
Восхитительно. Delightful.
Спи. Sleep.
Фантастика. Fantastic.
Ооо! Oooh!
Здрасьте. / Приветик. / 
Здрасте. Hello.
Войдите. Sign in.
Дa. / Слушаюсь. Yes.
Залезай. Get in.
Молчи. Be quiet.
Приветствую. Greetings.
Повернись. Turn around.
Мотор! Motor!
Непременно. Definitely.
Повтори. Repeat.
Аа! Aah!
Молодцы. Well done.
Снято! Cut!
Тсс! Shh!
Приступим. Let's get started.
Ступай. Go.
Живее! Livelier!



Проехали. Let's go.
Ау! / Ёй! Hey!
Обещаешь? You promise?
Зацени. Check it out.
Прыгай! Jump!
Поразительно. Amazing.
Поддерживаю. I support.
Умница. Clever girl.
Нисколько. Not at all.
Выбирай. Take your pick.
Взаимно. Mutually.
Шшш. Shshsh.
Расслабьтесь. Relax.
Бинго. Bingo.
Клёво. Cool.
Валяй. Go ahead.
Смирно! Attention!
Тяни! Pull!
Пустяки. Trivia.
Мр. Mr.
Погнали. They drove.
Поздравляем! Congratulations!
Выкладывай. Lay it out.
Чао. Chao.
Упс. Oops.
Разряд. Discharge.
Очаровательно. Charming.
Получай! Get it!
Heт. No.



Подтверждаю. I confirm.
Стража! Guardians!
Чудно. Wonderful.
Оппа! Oppa!
Аааа! Ahhh!
Представляешь? Can you imagine?
Лови! Catch!
Рэй. Ray.
Гениально. Brilliant.
Наслаждайся. / 
Наслаждайтесь. Enjoy.
Чувствуешь? Do you feel it?
Карл! Karl!
Вопросы? Questions?
Время. Time.
Видел? Have you seen?
Совсем. Absolutely.
Нашла. Found it.
Сработало. It worked.
Логично. It is logical.
Миледи. Milady.
Уилл! Will!
Живей! Live!
Попробуйте. Try it.
Горячо! Hot!
Просыпайся. Wake up.
Любопытно. Curious.
Бобби! Bobby!
Славно. Nice.



Остынь. Cool down.
Вольно. At ease.
Бам! Bam!
Никому. Nobody.
Начинается. Begins.
Начнем. Let's start.
Соберись. Pull yourself together.
Телефон. Phone.
Вернитесь! Come back!
Шикарно. Gorgeous.
Одевайся. Get dressed.
Детка. Baby.
Друг. Friend.
Повторяю. I repeat.
Бах! Bang!
Наверху. Upstairs.
Можешь. You can.
Ничем. Nothing.
Одна. One.
Элизабет. Elizabeth.
Хммм. Hmmm.
Правду. The truth.
Красивая. Beautiful.
Друзья. Friends.
Оба. Both.
Ненадолго. Not for long.
Девять. Nine.
Точняк. Exactly.
Эд! Ed!



Наверняка. Surely.
Дамы. Ladies.
Тормози! Brake!
Подержи. Hold it.
Потом. Then.
Вылезай! Get out!
Профессор! Professor!
Джентльмены. Gentlemen.
Работа. Work.
Отдыхай. Rest.
Работает. Works.
Двигайся! / Двигай! Move!
Хозяин! Master!
Подвинься. Move over.
Верю. I believe.
Билли! Billy!
Обалдеть! Stunned!
Сосредоточься. Concentrate.
Марш! March!
Езжай. Go.
Справишься? Can you handle it?
Хотите? Want?
Докажи. Prove.
Дэн. Dan.
Продолжим. Let's continue.
Боб. Bob.
Нигде. / Никуда. Nowhere.
Аллилуйя! Hallelujah!
Отбой. Hang up.



Едем. Let's go.
Эм.. Um ..
Вор! Thief!
Немножко. A little.

Не я. Not me.
Что-что? What-what?
И что? / Так что? So what?
И я. / И мне. And me.
Ты что? What are you?
Что это? What is this?
Это я. It's me.
Это ты? Is that you?
Это что? What's this?
На что? / За что? For what?
Это он. This is it.
Как ты? / Ты как? / Как вы? How are you?
Как это? / Ну как? How is it?
Как он? How is he?
Это как? How's that?
Да, да. Yes, yes.
Это так. This is so.
Как так? How so?
Так, так. Well, well.
Но как? But how?
Но что? But what?
А что? What?
А ты? / А вы? And you?
Не-а. Nope.



А, да. / О, да. Oh, yes.
А это? And this?
А я? And me?
Это все. That's all.
Как она? How is she?
Это она. This is her.
Это тебе. / Это вам. This is for you.
Как тебе? How do you like it?
А тебе? What about you?
Что за? What the?
Что же? What then?
Это просто. It's simple.
Просто так. Just like that.
Да, есть. Yes, there is.
Ну да. Well, yes.
Ну же. / Да ладно. Come on.
Да ну? Oh well?
Ну что? / Ну и? Well?
Это хорошо. That's good.
Хорошо, хорошо. Good, good.
Да, хорошо. Yes, good.
О, хорошо. Oh good.
Я здесь. I'm here.
Он здесь. He's here.
Это здесь. It's here.
Ты здесь? Are you here?
Она здесь. She's here.
Они здесь. They are here.
Не здесь. Not here.



Мы здесь. We're here.
Не знаю. I don't know.
Я знаю. I know.
Да, знаю. Yes, I know.
Знаю, знаю. I know, I know.
То есть? That is?
И всё? Is that all?
Ну всё. That's it.
Вот так. Like this.
Вот как? Is that so?
Вот он. / Вот она. Here it is.
Ну вот. Well then.
Вот здесь. / Вот сюда. Right here.
Вот они. Here they are.
Может быть. Maybe.
Кто это? / Это кто? Who is this?
Кто ты? / Кто вы? / Ты кто? / 
Вы кто? Who are you?
Кто он? Who is he?
Кто она? Who is she?
Кто здесь? Who's here?
Кто они? Who are they?
Кто я? Who am I?
Есть кто? Is there anyone?
Но почему? But why?
Почему это? Why is this?
Почему же? Why then?
Очень хорошо. Very good.
Не очень. Not really.



Да, очень. Yes, very much.
Не могу. I can't.
Я могу. I can.
Что еще? What else?
Еще нет. / Пока нет. Not yet.
Еще бы. You bet.
Уже нет. Not anymore.
Или что? Or what?
Или нет. Or not.
Да, спасибо. Yes, thanks.
Спасибо тебе. / Спасибо вам. Thank you.
О, спасибо. Oh, thanks.
Спасибо, спасибо. Thank you, thank you.
Кто там? Who is there?
Что там? What's in there?
Ты там? Are you there?
Он там. He's there.
О чем? About what?
С чем? With what?
В чем? In what?
Не хочу. I don't want to.
Я хочу. I want.
Не сейчас. Not now.
Я сейчас. I am now.
Где он? Where is he?
Где она? Where is she?
Где ты? / Ты где? / Где вы? Where are you?
Где они? Where are they?
Где я? Where am I?



Где мы? Where are we?
Где это? Where is it?
Где все? Where is everyone?
Не нужно. Not necessary.
Да ничего. Nothing.
Знаешь что? / Знаете что? You know what?
Ты знаешь. You know.
Знаешь почему? Do you know why?
Что теперь? Now what?
Думаю, да. I think so.
Не думаю. I don't think so.
Я думаю. I think.
Больше нет. No more.
Еще раз. Once again.
Не надо. Don't.
Надо же. / Ничего себе. Wow.
О, привет. Oh, hello.
Пока-пока. Bye-bye.
Пока что. For now.
Пока ничего. Nothing so far.
Кто сказал? Who said?
Как хочешь. As you wish.
Давай же. / Ну давай. Come on.
Ты тоже. You too.
Что тогда? What then?
Тогда что? Then what?
Тогда ладно. All right then.
Да, конечно. Yes, of course.
Конечно, нет. / Нет, конечно. Of course not.



Ну конечно. / Конечно же. Of course.
Конечно, конечно. Of course, of course.
О, конечно. Oh, of course.
Это правда. It's true.
Да, правда. Yes, really.
О, правда? Oh really?
Что, правда? What, really?
И правда. Indeed.
Да, пожалуйста. Yes, please.
Вот, пожалуйста. Here you are.
Не сегодня. Not today.
Так лучше. That's better.
Давай сюда. / Иди сюда. Come here.
Сюда, пожалуйста. This way, please.
За мной. Follow me.
Со мной? With me?
Всегда пожалуйста. You're welcome.
Как всегда. As always.
Не буду. I won't.
Что делать? What to do?
Для чего? For what?
Ты чего? / Что делаешь? What are you doing?
Чего тебе? What do you want?
От чего? From what?
Боже мой. My God.
О, Боже. Oh my God.
Как жизнь? / Как дела? How are you?
Так ведь? Right?
А потом? And then?



Да, возможно. Yes, it is possible.
Спасибо, сэр. Thank you, sir.
Что такое? What is it?
Что думаешь? What do you think?
Ты думаешь? Do you think?
Но зачем? But why?
Это точно. That's for sure.
Да, точно. / Да, именно. Yes, exactly.
Так точно. / Именно так. / Все 
верно. That's right.
Что случилось? / Что 
произошло? What happened?
Ты куда? / Куда ты? / Куда 
вы? Where are you going?
Мне нравится. I like it.
Тебе нравится? Do you like it?
Я понимаю. I understand.
Не понимаю. I don't understand.
Люблю тебя. I love you.
Все отлично. Everything is fine.
Да, отлично. Yes, great.
Всем привет. Hello everyone.
Иди домой. Go home.
Прости меня. / Простите 
меня. Forgive me.
Спасибо, доктор. Thank you, doctor.
Сколько времени? / Который 
час? What time is it?
Я дома. I'm at home.
Вот именно. Exactly.



Что именно? What exactly?
Слушай меня. / Послушай 
меня. Listen to me.
Прямо сейчас. Right now.
Прямо здесь. Right here.
Не стоит. Not worth it.
Разве нет? Isn't it?
Что, простите? Excuse me?
Я сам. I myself.
Скажи мне. Tell me.
Не совсем. Not really.
Совсем нет. Not at all.
Кто знает? Who knows?
Прошу вас. / Прошу тебя. Please.
Что происходит? What's going on?
Привет, папа. Hi Dad.
До завтра. / Увидимся завтра. See you tomorrow.
Вот оно. This is it.
Где оно? Where is it?
Ты уверен? / Ты уверена? Are you sure?
Я уверен. I'm sure.
От кого? From whom?
За работу. To work.
Да, верно. Yes, that's right.
Это верно. This is true.
Что ж. Well.
Я понял. / Я поняла. I get it.
Вас понял. Understood.



Ты понял? / Ты понимаешь? / 
Вы понимаете? Do you understand?
Не понял? Don't you understand?
Да уж. Yeah.
Хватит уже. Enough already.
Пошли отсюда. Let's get out of here.
Привет, ребята. Hi guys.
Эй, ребята. Hey guys.
Дай сюда. Give it here.
Дай мне. Give it to me.
Можешь идти. You can go.
Извините меня. / Извини 
меня. Excuse me.
Извините, сэр. Sorry sir.
Так нельзя. You can't do that.
Я вижу. I see.
Откуда ты? Where are you from?
Подожди, подожди. / Погоди, 
погоди. Wait, wait.
Возьми это. Take this.
Этого достаточно. This is enough.
Вот видишь? See?
О, Господи. Oh Lord.
Я слышал. I've heard.
Ты слышал? Did you hear?
Мне пора. I have to go.
Нам пора. We have to go.
Ты готов? / Вы готовы? / Ты 
готова? Are you ready?
Я готов. / Я готова. I'm ready.



Ты прав. / Ты права. You're right.
Он прав. He's right.
Я прав? Am I right?
Мы знаем. We know.
Вроде того. / Типа того. Like that.
Я пойду. I'll go.
С кем? With whom?
Это здорово. It's great.
Как долго? How long?
Это важно. This is important.
Хороший вопрос. Good question.
Ты серьезно? / Вы серьезно? Are you serious?
Я серьезно. I'm serious.
Что дальше? What's next?
Она права. She's right.
Привет, дорогая. Hello dear.
Помнишь меня? Do you remember me?
Ты помнишь? Do you remember?
Это прекрасно. It's fine.
Я помню. I remember.
Не помню. I don't remember.
В смысле? What do you mean?
Ах, да. Oh yes.
Хорошая работа. Nice work.
Хорошая идея. Good idea.
Скоро увидимся. / До встречи. See you soon.
Это интересно. This is interesting.
Привет, милая. Hi honey.
Как обычно. As usual.



Дай посмотреть. Let me see.
Вон там. Over there.
Ты сможешь. You can.
Очень приятно. / Очень мило. Very nice.
Доброе утро. Good morning.
Привет, мам. Hi Mom.
Давай посмотрим. / Давайте 
посмотрим. Let's see.
Я пытался. I tried.
Уже поздно. It's late.
Что скажешь? / Что скажете? What do you say?
Как скажешь. Whatever you say.
Кто следующий? Who's next?
Увидимся позже. See you later.
Совершенно верно. Quite right.
Это конец. This is the end.
Большое спасибо. / Спасибо 
большое. Thank you very much.
Сейчас вернусь. I'll be right back.
Я вернусь. I'll be back.
Скоро вернусь. I'll be back soon.
Что угодно. Anything.
Я пытаюсь. I'm trying.
Добрый вечер. Good evening.
Добрый день. Good afternoon.
Хороший мальчик. Good boy.
Одну минуту. One minute.
Как мило. How sweet.
Это мило. It's cute.



Да неужели? Really?
Я пошел. / Я пошла. I went.
Привет, пап. Hi Dad.
Это круто. It's cool.
Я забыл. I forgot.
Я иду. I'm going.
Уже иду. I'm on my way.
Звучит неплохо. Sounds good.
Привет, детка. Hello baby.
Хорошая девочка. Good girl.
Хорошо выглядишь. You look good.
Отлично выглядишь. You look great.
Вот, держи. Here you go.
Это другое. This is different.
Я обещаю. I promise.
Без понятия. No idea.
Спокойной ночи. / Доброй 
ночи. Good night.
До свидания. Goodbye.
Сделай это. Do it.
Подожди минутку. / 
Подождите минутку. / Погоди-
ка. Wait a minute.
Добро пожаловать. Welcome.
Как прошло? How did it go?
Это замечательно. This is great.
Идите сюда. Come here.
Я клянусь. I swear.
Подожди секунду. Wait a second.



Одну секунду. One second.
Наконец-то. Finally.
Не обязательно. Optional.
Да, мэм. Yes, ma'am.
Хорошие новости. Good news.
Хочешь выпить? Would you like a drink?
Привет, малыш. Hi kid.
Поговорим позже. We'll talk later.
Давай поговорим. Let's talk.
Конец связи. End of communication.
Тихо, тихо. Quiet, quiet.
Слышишь меня? Can you hear me?
Ты слышишь? Do you hear?
Ух ты. Wow.
Приятно познакомиться. Nice to meet you.
Рад познакомиться. / Рад 
знакомству. Glad to meet you.
Я возьму. I'll take it.
Вы уверены? Are you sure?
Будет весело. It will be fun.
Поверь мне. / Поверьте мне. / 
Доверься мне. Trust me.
Я согласен. / Я согласна. I agree.
Отличная работа. Excellent work.
Отличная идея. Great idea.
Она ушла. She left.
Ты молодец. You are great.
Каким образом? How?
Расскажи мне. Tell me.



Благодарю вас. Thank you.
Да брось. Come on.
Это невероятно. This is incredible.
Я позвоню. I'll call.
Слава Богу. Thank God.
Тебе понравится. You will like it.
Твоя очередь. It's your turn.
Хорошего дня. Have a nice day.
Всего хорошего. Good day.
Вовсе нет. Not at all.
Вот увидишь. You will see.
Я занят. I'm busy.
Какая разница? What's the difference?
Отпусти его. Let him go.
Хорошая мысль. Good idea.
Вы правы. You're right.
Время вышло. Time is up.
Позвони мне. Call me.
Все кончено. It's over.
Я ухожу. I'm leaving.
С удовольствием. With pleasure.
Это потрясающе. This is amazing.
Можно войти? May I come in?
Ваше Величество. Your Majesty.
Ты идешь? Are you coming?
Это приказ. This is an order.
Тише, тише. Hush, hush.
Будет сделано. Will be done.
Я беременна. I'm pregnant.



Мы знакомы? Do we know each other?
Поцелуй меня. Kiss me.
Я слушаю. I'm listening.
Ваше здоровье. Your health.
На здоровье. To your health.
Не особо. Not really.
Закрой глаза. Close your eyes.
Закрой дверь. Close the door.
Оставайся здесь. Stay here.
Ничего подобного. Nothing of the sort.
Я справлюсь. I can handle it.
Очень вкусно. Very tasty.
Огромное спасибо. Thank you so much.
Само собой. Of course.
Чем занимаешься? What are you doing?
С радостью. With joy.
Я разберусь. I'll figure it out.
Я перезвоню. I'll call you back.
Я постараюсь. / Я попробую. I'll try.
Ты опоздал. You're late.
Ничего особенного. Nothing special.
Жди здесь. Wait here.
Будь осторожен. / Будьте 
осторожны. / Будь осторожна. Be careful.
Ты справишься. You can handle it.
Ты уходишь? Are you leaving?
Я подожду. I'll wait.
Береги себя. / Берегите себя. Take care of yourself.
Я открою. I'll open it.



Всего доброго. All the best.
Мы справимся. We can handle it.
Как поживаете? / Как 
поживаешь? How are you?
Мои поздравления. Congratulations.
Без обид. No offense.
Подожди-ка. / Подожди 
минуту. / Погоди минутку. Wait a minute.
С возвращением. Welcome back.
Ничего личного. Nothing personal.
Есть минутка? Have a minute?
Это несправедливо. This is unfair.
Боже правый. Good God.
До скорого. See you soon.
По рукам. Hand over.
Что стряслось? What happened?
Я сдаюсь. I give up.
Не торопись. / Не спеши. Take your time.
Приятного аппетита. Bon appetit.
Ты цел? Are you safe?
До свиданья. Goodbye.
С Рождеством. / Счастливого 
Рождества. Merry Christmas.
Можете идти. You can go.
Не ты. Not you.
Не вопрос. No question.
Я заплачу. I will pay.
Даю слово. I give you my word.
Вы слышали? Have you heard?



Я права? Am I right?
Да, давай. Yes, come on.
Без разницы. No difference.
Хочешь попробовать? Do you want to try?
Каждый день. Every day.
Очень красиво. Very beautiful.
Что нового? What's new?
У меня? Me?
Не извиняйся. Don't apologize.
Конечно, да. Of course, yes.
Я надеюсь. I hope.
Как скажете. As you say.
И как? And how?
А, точно. Oh, exactly.
Тебе повезло. You're in luck.
Я быстро. I'm fast.
Это личное. It's personal.
Да, мадам. Yes, madam.
Я сама. I myself.
Я пас. I pass.
Это понятно? Is that clear?
Пять минут. Five minutes.
Вот что. That's what.
Вы свободны. You are free.
Привет, мама. Hi Mom.
О, отлично. Oh, great.
Как самочувствие? How are you feeling?
Да, понимаю. Yes, I understand.
Это почему? This is why?



Спасибо, ребята. Thanks guys.
Привет, приятель. Hi buddy.
Нет, пожалуйста. No, please.
Я вернулся. I have returned.
Все чисто. Everything is clean.
Послушайте меня. Listen to me.
Это возможно. It is possible.
Покажи мне. Show me.
Я уверена. I'm sure.
Привет, милый. Hello honey.
Я опаздываю. I'm late.
Не получится. It won't work.
Без комментариев. No comment.
Да, правильно. Yes, that's right.
Я должен. I must.
Он знает. He knows.
Да, шеф. Yes, chief.
Очень интересно. Very interesting.
Уже лучше. That's better.
Я подумаю. I'll think about it.
Стой, стой. Wait, wait.
Я видел. I saw.
Какой сюрприз. What a surprise.
А сейчас? / А теперь? And now?
Ты цела? Are you all right?
Все просто. It's simple.
Не все. Not all.
Эй, приятель. Hey buddy.
Сделаем это. Let's do it.



Мне понравилось. I liked it.
Кажется, да. It seems so.
Я работаю. I'm working.
Все готовы? Is everyone ready?

Ты и я. You and me.
И что это? / А что это? And what is it?
Это не он. This is not him.
Как и я. So did I.
Как и ты. So are you.
Да, да, да. Yes, yes, yes.
Да, это я. Yes, that's me.
Да ты что? What are you doing?
Да, это он. Yes, this is it.
Да что ты? What are you?
Да, и что? Yes, so what?
Да, это так. Yes, it is.
Так, так, так. Well, well, well.
Нет, не так. No, not like that.
А это что? And what is this?
Да, а что? Yes, but what?
А ты как? How are you?
А я нет. But I don't.
Нет, а что? No, but what?
И это все? Is that all?
Что у тебя? What have you got?
А у тебя? What about you?
И я тебя. And I love you.
А если нет? And if not?



Как тебе это? How do you like that?
Не за что. Not at all.
И что же? And what then?
Как же так? How so?
Что же это? What is this?
Так и есть. It is.
У меня есть. I have.
Ну и что? / Ну так что? So what?
Ну и ну. Well, well.
А, ну да. Oh, yes.
Ну и как? So how?
Не для меня. Not for me.
Это для тебя. This is for you.
Да, все хорошо. Yes, everything is fine.
Ну и хорошо. Well, good.
Хорошо, хорошо, хорошо. Good, good, good.
Это был я. It was me.
Я не знаю. I don't know.
Да, я знаю. Yes, I know.
Я знаю это. I know this.
Я это знаю. I know that.
Я знаю, знаю. I know, I know.
Нет, не знаю. No, I don't know.
Я тебя знаю. / Я знаю тебя. I know you.
Я его знаю. I know him.
Нет, я знаю. No, I know.
Только не это. Not that.
Что это было? What was that?
Так и было. And so it was.



Когда это было? When was this?
Может и так. Maybe so.
Может и нет. Maybe not.
Что у вас? What do you have?
Что у нас? What do we have?
Вот и все. That's all.
Вот и хорошо. That's good.
Вот и он. Here he is.
Да, вот так. Yes, that's it.
Вот так вот. Like this.
Вот и она. Here she is.
Не может быть. It can't be.
Да, может быть. Yes, maybe.
Все будет хорошо. Everything will be fine.
Так и будет. So it will be.
Кто это был? Who was that?
А это кто? And who is this?
А вы кто? / А ты кто? / Кто ты 
такой? / Ты кто такой? Who are you?
А кто это? Who is this?
Почему ты здесь? / Почему 
вы здесь? Why are you here?
И почему же? And why?
Я не могу. I can't.
Нет, не могу. No, I can't.
Это еще что? What's this?
Что-то еще? Anything else?
Да или нет? Yes or no?
Я был там. I was there.



О чем ты? / Ты о чем? / О чем 
вы? / Вы о чем? What are you talking about?
Я не хочу. I don't want to.
Нет, не хочу. No, I don't want to.
Я хочу тебя. I want you.
Где ты был? / Ты где был? / 
Где ты была? / Где вы были? Where have you been?
Вот ты где. / Вот вы где. There you are.
Где он сейчас? Where is he now?
Где же он? Where is he?
Где ты сейчас? Where are you now?
Где она сейчас? Where is she now?
Что тебе нужно? / Что тебе 
надо? / Что вам надо? / Что 
ты хочешь? / Чего ты хочешь? 
/ Чего тебе надо? What do you want?
Что вам нужно? What do you need?
Нет, не нужно. No, it is not necessary.
Этого не будет. It won't.
И знаешь что? / И знаете что? And you know what?
Ты его знаешь? / Вы его 
знаете? Do you know him?
Ты знаешь это. You know this.
Ты же знаешь. You know.
Ты это знаешь. You know that.
А знаешь что? Do you know what?
Ты не знаешь? Don't you know?
Но знаешь что? But you know what?
Что ты знаешь? What do you know?



Да ладно тебе. / Да ладно 
вам. / Ну давай же. Come on.
И что теперь? Now what?
Нет, не думаю. No, I don't think so.
Я так думаю. / Думаю, что да. I think so.
Нет, не надо. No, don't.
Не так ли? Isn't it?
Даже не знаю. I don't even know.
Что ты сказал? / Что ты 
сказала? What did you say?
Что он сказал? What did he say?
Кто это сказал? Who said that?
Кто тебе сказал? Who told you?
Ты этого хочешь? Is this what you want?
Эй, эй, эй. Hey hey hey.
И ты тоже. You too.
И что тогда? / И что потом? / 
А что потом? And then what?
Ну да, конечно. Well, yes, of course.
Нет, конечно нет. No, of course not.
Да, да, конечно. Yes, yes, of course.
Конечно же нет. Of course not.
Ни за что. No way.
Ни о чем. / Ни в чем. Nothing.
Да, это правда. Yes, that's true.
Но это правда. But it's true.
Правда что ли? Is it true?
Пожалуйста, не надо. Please don't.
Не могу сказать. I can't say.



Я с тобой. I'm with you.
Ты не можешь. You can't.
Так-то лучше. That's better.
Так будет лучше. It's better that way.
Ты со мной? Are you with me?
Что это значит? What does this mean?
Все в порядке. It's all right.
Я в порядке. I'm fine.
Он в порядке. He's fine.
Она в порядке. She's fine.
Мы в порядке. We're fine.
Я не буду. I won't.
Я буду там. I'll be there.
Я буду здесь. I'll be here.
Что мне делать? What should I do?
Что нам делать? What should we do?
Что же делать? What is to be done?
Я не хотел. I didn't want to.
Из-за чего? Because of what?
С чего это? Why is this?
О, Боже мой. Oh my God.
Кто он такой? Who is he?
Кто вы такой? Who are you?
Как это возможно? / Как такое 
возможно? How is this possible?
Что это такое? / А что такое? / 
Что там такое? What is it?
Это что такое? What is this?



Что ты думаешь? / Как ты 
думаешь? What do you think?
Ты так думаешь? Do you think so?
Кто эти люди? Who are these people?
Зачем ты здесь? Why are you here?
Что она сказала? What did she say?
Так точно, сэр. That's right, sir.
Да, это точно. Yes, that's for sure.
Это мой отец. This is my father.
Что-то случилось? Did something happen?
А что случилось? What happened?
Как это случилось? How did this happen?
Когда это случилось? When did this happen?
Так что случилось? So what happened?
И что случилось? And what happened?
Как ты мог? How could you?
Что ты сделал? What have you done?
Кто это сделал? Who did it?
Что я сделал? What have I done?
Что он сделал? What did he do?
Я сделал это. I did it.
Он мой друг. He is my friend.
А ты куда? Where are you going?
Сколько тебе лет? How old are you?
Мне это нравится. I like it.
Она мне нравится. I like her.
Он мне нравится. I like him.
Я не понимаю. / Ничего не 
понимаю. I don't understand.



Да, я понимаю. / Да, я понял. Yes, I understand.
Я всё понимаю. I understand everything.
Я тебя понимаю. I understand you.
Кто этот парень? Who is this guy?
Я люблю тебя. / Я тебя 
люблю. / Я люблю вас. I love you.
Я люблю его. I love him.
Я люблю ее. I love her.
Ты это видел? Did you see this?
Что ты видел? What did you see?
Похоже на то. Looks like it.
Вот и отлично. That's great.
Я хочу домой. I want to go home.
Иди за мной. Follow me.
Есть кто дома? Is there anyone at home?
Что ты делаешь? / Ты что 
делаешь? What are you doing?
Да, именно так. Yes, that's right.
Я же говорил. / Я же 
говорила. I told you so.
Не слушай его. Don't listen to him.
Мы можем поговорить? Can we talk?
Что будем делать? What are we going to do?
Я в деле. I'm in business.
Что будешь делать? What are you going to do?
Раз, два, три. One, two, three.
Я не знал. / Я не знала. I didn't know.
Я знал это. I knew this.
Чего вы хотите? / Что вы 
хотите? What do you want?



Ты мне скажи. You tell me.
Нет, совсем нет. No, not at all.
Не совсем так. / Вообще-то 
нет. Not really.
Никто не знает. Nobody knows.
Это мой дом. This is my home.
Я с вами. I am with you.
Привет, как дела? Hi, how are you?
Что он говорит? What is he saying?
Что здесь происходит? / Что 
тут происходит? What's going on here?
Что там происходит? What's going on there?
Что-то происходит. Something is happening.
В самом деле? / На самом 
деле? Really?
Ты мне нужен. I need you.
Ну что ж. Well then.
Ты меня понял? / Ты меня 
понимаешь? Do you understand me?
Это уж точно. That's for sure.
Надеюсь, что нет. I hope not.
Я не против. I don't mind.
Ты не против? / Вы не 
против? Do you mind?
С меня хватит. I've had enough.
Пошли со мной. / Пойдем со 
мной. Come with me.
Как твои дела? How are you?
Вообще-то, да. Actually, yes.



Ты не понимаешь. / Вы не 
понимаете. You don't understand.
Ты это понимаешь? Do you understand that?
Иди ко мне. Come to me.
Мне нужно идти. / Мне надо 
идти. / Я должен идти. / Я 
должна идти. / Мне пора идти. I have to go.
Мы должны идти. We must go.
Нам нужно идти. / Нам надо 
идти. We have to go.
Я могу идти? May I go?
Вы можете идти. You can go.
В другой раз. Another time.
Да, я вижу. Yes, I see.
Откуда ты знаешь? / Откуда 
вы знаете? / Откуда тебе 
знать? How do you know?
Откуда мне знать? How would I know?
Откуда я знаю? How do I know?
Как тебя зовут? What's your name?
Как его зовут? What is his name?
Как вас зовут? What is your name?
Как ее зовут? What's her name?
Я скоро буду. I'll be there soon.
У меня вопрос. I have a question.
Смотри на меня. / Посмотри 
на меня. / Посмотрите на 
меня. Look at me.
Кто вы такие? Who are you?
Все будет нормально. Everything will be fine.



Да, все нормально. Yes, everything is fine.
Что ты видишь? What do you see?
Это моя работа. This is my job.
Что ты говоришь? What are you saying?
Не так быстро. Not so fast.
Где мой сын? Where is my son?
Посмотри на себя. Look at you.
Посмотри на это. / 
Посмотрите на это. Look at this.
Посмотри на него. / 
Посмотрите на него. Look at him.
Ты только посмотри. / Вы 
только посмотрите. Just look.
Да, я слышал. Yes, I heard.
Ты это слышал? Did you hear that?
Я не смогу. I can't.
Что вы сказали? What did you say?
Что они сказали? What did they say?
Рад тебя видеть. / Рад вас 
видеть. / Рада тебя видеть. Nice to see you.
Мы на месте. We're here.
Как насчет этого? How about this?
Ты был прав. / Ты была 
права. / Вы были правы. You were right.
Да, ты прав. / Да, ты права. Yes, you're right.
Я не пойду. I won't go.
Я лучше пойду. I'd better go.
Что ты сделала? / Что вы 
сделали? What have you done?
Как это произошло? How did this happen?



Что здесь произошло? What happened here?
Что он делает? What is he doing?
Что она делает? What is she doing?
Было бы здорово. It would be great.
Это было здорово. It was great.
Это очень важно. This is very important.
Он хороший человек. He is a good man.
Он хороший парень. He's a good guy.
Мне нужны деньги. I need money.
И что дальше? And what's next?
Я чувствую это. / Я это 
чувствую. I can feel it.
Это было давно. It was a long time ago.
Что вы думаете? What do you think?
Вы так думаете? Do you think so?
Ты не помнишь? Don't you remember?
У меня идея. I have an idea.
Вы это видели? Did you see this?
Я не помню. I don't remember.
Да, я помню. Yes, I remember.
Не говори так. Don't say that.
Ничего не говори. Don't say anything.
О, мой Бог. Oh my God.
Бог ты мой. My God.
Спасибо, что пришел. Thanks for coming.
Я сделаю это. / Я это сделаю. I'll do it.
Так и сделаю. So I will.
Ой, да ладно. Oh, come on.
Не то слово. Not the right word.



Дай мне посмотреть. Let me see.
Что вы говорите? What are you talking about?
Доброе утро, сэр. Good morning sir.
Спасибо, что пришли. / 
Спасибо, что пришла. Thank you for coming.
Да, ваша честь. Yes, your honor.
Ну, что скажешь? Well, what do you say?
Скажи мне правду. Tell me the truth.
Ты в безопасности. You're safe.
Что я делаю? What am I doing?
Я буду ждать. I'll wait.
Спасибо вам большое. / 
Большое вам спасибо. Thank you very much.
Я сейчас вернусь. I'll be right back.
Я скоро вернусь. I'll be back soon.
Я тебе верю. / Я верю тебе. I believe you.
Я не верю. I don't believe.
Дай мне руку. Give me your hand.
Что вы делаете? / Чем ты 
занимаешься? / Что ты 
творишь? / Ты что творишь? What are you doing?
Куда мы идем? / Куда мы 
едем? Where are we going?
Идем со мной. Come with me.
Это так мило. That's so cute.
Это очень мило. It's very nice.
С чего вдруг? Why suddenly?
Это было круто. It was cool.
Я иду домой. I'm going home.
Было бы неплохо. It would be nice.



Давай сделаем это. / Давайте 
сделаем это. Let's do it.
Как ты узнал? / Как ты 
узнала? / Как вы узнали? How did you know?
Ты хорошо выглядишь. You look good.
Просто сделай это. Just do it.
Делай, что хочешь. Do what you want.
Добро пожаловать домой. Welcome home.
Как все прошло? How did it go?
Что это означает? What does this mean?
Что они делают? What are they doing?
Идите за мной. / Следуйте за 
мной. / Следуй за мной. Follow me.
На счет три. On the count of three.
Ты меня слышишь? / Ты 
слышишь меня? / Вы меня 
слышите? / Вы слышите 
меня? Can you hear me?
У тебя получится. You can do it.
Как себя чувствуешь? How are you feeling?
Приятно было познакомиться. Nice to meet you.
Этого не случится. This will not happen.
Я в курсе. I know.
Я тебе позвоню. / Я позвоню 
тебе. I'll call you.
Что мы делаем? What are we doing?
Рад это слышать. Glad to hear that.
Нет, вовсе нет. No, not at all.
Садись в машину. Get in the car.
Ты такая красивая. You are so beautiful.



Да какая разница? / Кого это 
волнует? Who cares?
Подумай об этом. / 
Подумайте об этом. Think about it.
Ничего не выйдет. / Это не 
сработает. It won't work.
Да, вы правы. Yes, you are right.
В каком смысле? In what sense?
С днем рождения. Happy birthday.
Так не пойдет. That won't work.
С каких пор? Since when?
Это было потрясающе. It was amazing.
Могу я войти? / Я могу войти? May I come in?
Да, Ваше Величество. Yes, Your Majesty.
Куда ты идешь? / Куда ты 
собрался? / Куда вы идете? / 
Куда ты собралась? Where are you going?
Это только начало. This is just the beginning.
Как раз вовремя. Just in time.
Даже не думай. Don't even think about it.
Я держу тебя. I'm holding you.
Ты мне нравишься. I like you.
Я сейчас приду. I'll be right there.
Что-нибудь еще? Anything else?
Есть кто-нибудь? Is there anyone?
Скажи что-нибудь. Say something.
Есть что-нибудь? Is there anything?
Что-нибудь случилось? Has anything happened?
Я ценю это. I appreciate that.



Взгляни на это. / Взгляните на 
это. Take a look at this.
В любое время. Anytime.
Я горжусь тобой. I'm proud of you.
Как это понимать? How is this to be understood?
На всякий случай. Just in case.
Что ты ищешь? What are you looking for?
Сделай мне одолжение. Do me a favor.
Поговори со мной. Talk to me.
Что за шум? What is this noise?
Как я выгляжу? How do I look?
Я тебе перезвоню. I'll call you back.
Я займусь этим. / Я этим 
займусь. I'll take care of it.
Я в норме. I'm fine.
Не могу дождаться. I can't wait.
Как он выглядел? What did he look like?
Ты меня слушаешь? Are you listening to me?
Почему ты спрашиваешь? Why are you asking?
Вы очень добры. You are very kind.
Чего ты ждешь? What are you waiting for?
Что ты натворил? / Что ты 
наделал? / Что ты наделала? What have you done?
Иди-ка сюда. Come here.
Какой приятный сюрприз. What a pleasant surprise.
Что ты задумал? What are you up to?
Что ты предлагаешь? What do you suggest?
Как ты смеешь? How dare you?
Это долгая история. / Это 
длинная история. It's a long story.



Вот и славно. That's nice.
Почему вы спрашиваете? Why do you ask?
На каком основании? On what grounds?
Что ты несешь? What are you talking about?
С какой стати? Why on earth?
Куда он делся? Where did he go?
Как его звали? What was his name?
А как ты? / Как ваши дела? How are you?
Чем вы занимаетесь? What are you doing?
Добрый вечер, сэр. Good evening, sir.
Кто этот человек? Who is this man?
Что я пропустил? What did I miss?
Он был здесь. He was here.
Это очень хорошо. This is very good.
Ты меня любишь? / Ты 
любишь меня? Do you love me?
Ты можешь идти. You can go.
Вот оно что. That's it.
Где же ты? Where are you?
Что я сказал? / Что я говорил? What did I say?
Кто со мной? Who is with me?
Я возьму это. I'll take it.
Три, два, один. Three, two, one.
Нет, я понимаю. No, I understand.
Вы не можете. You can't.
Лучше не надо. Better not.
Я не хотела. I didn't want to.
Так и знал. I knew it.
Из-за меня? Because of me?



Что ж, спасибо. Well, thanks.
Я могу объяснить. I can explain.
Её здесь нет. She's not here.
Что она говорит? What is she saying?
Я видел его. I saw him.
Я прощаю тебя. I forgive you.
Я хочу знать. I want to know.
Посмотри на них. Look at them.
Теперь твоя очередь. Now it's your turn.
Он мой брат. He is my brother.
Боже ты мой. Oh my God.
Теперь моя очередь. Now it's my turn.
Вот и они. Here they are.
Он так сказал? Did he say that?
Это моя мама. This is my mom.
Да, это она. Yes, that's her.
Тебе лучше уйти. You'd better leave.
Я вас знаю? Do I know you?
На этом всё. / Только и всего. That's all.
Не правда ли? Isn't that so?
И знаешь почему? And do you know why?
А где он? Where is he?
Ты сделал это. You did it.
Этому не бывать. This will not happen.
Ты это серьезно? Are you serious?
Ты так считаешь? Do you think so?
Поговори с ним. Talk to him.
Когда это произошло? When did this happen?
Так ли это? Is that so?



И как же? And how?
Это был ты. It was you.
Что ж, хорошо. Well, good.
Простите за опоздание. / 
Извините за опоздание. Sorry for being late.
Спасибо за все. Thanks for everything.
А мне нравится. I like it.
Это было прекрасно. It was lovely.
Я не понял. I didn't understand.
А у вас? And you?
Я это понимаю. / Я понимаю 
это. I understand that.
Мне здесь нравится. I like it here.
Эй, что происходит? Hey, what's going on?
Останься со мной. Stay with me.
Никуда не уходи. Don't go anywhere.
Что ты сделаешь? What will you do?
Кто бы говорил. Who would speak.
Вы меня понимаете? Do you understand me?
Нет, все хорошо. No, everything is fine.
Что я сделала? / Что я 
наделал? What have I done?
Я найду его. I'll find him.
Как ты могла? How could you?
Это мой сын. This is my son.
Нет, не сейчас. No, not now.
Спасибо за это. Thanks for that.
Как он выглядит? What does he look like?
Ты хороший человек. You are a good person.



А что тогда? What then?
Сколько вам лет? How old are you?
Что там написано? What is written there?
Добрый день, сэр. Good afternoon, sir.
Это моя жена. This is my wife.
Да будет так. So be it.
Знаешь, что это? Do you know what this is?
Это хорошая идея. That's a good idea.
Что теперь делать? What to do now?
И не надо. And don't.
Рад видеть тебя. Nice to see you.
У меня встреча. I have a meeting.
Я же сказал. / Я говорил тебе. I told you.
Я знаю его. I know him.

И да, и нет. Yes and no.
Как и у меня. Like me.
Нет, это не так. No, it is not.
Как и все мы. Like all of us.
Что это у тебя? / А что у тебя? What have you got?
Да не за что. Not at all.
А как же я? What about me?
И что же это? And what is it?
А как же ты? What about you?
Да, так и есть. Yes, it is.
Что у тебя есть? What do you have?
У тебя есть я. You have me.
Ну да, ну да. Well yes, yes.



У меня все хорошо. / Со мной 
все хорошо. I'm fine.
Все хорошо, все хорошо. All is well, all is well.
Мне и так хорошо. I feel good as it is.
Я знаю, я знаю. I know, I know.
Я его не знаю. I don't know him.
Нет, я не знаю. No, I don't know.
Я знаю, что это. I know what it is.
Я не знаю как. I don't know how.
Что есть, то есть. What is, that is.
А тебе-то что? What is it to you?
Только ты и я. Just you and me.
Да, так и было. Yes, it was.
И что это было? And what was that?
А может и нет. Or maybe not.
Что у нас есть? What do we have?
Что у нас здесь? / Что тут у 
нас? / Что у нас тут? What do we have here?
У нас все хорошо. We're fine.
А вот и он. And here he is.
А вот и она. And here she is.
А вот и они. And here they are.
А вот и мы. Here we are.
А вот и ты. Here you are.
Вот так, вот так. Like this, like this.
Ну вот и всё. Well, that's all.
Как это может быть? / Как 
такое может быть? How can this be?
Нет, не может быть. No, it can't be.



Я знаю, кто ты. / Я знаю, кто 
вы. I know who you are.
Здесь кто-то есть. Someone is here.
И кто же это? And who is this?
Нет, я не могу. No, I cannot.
Я так не могу. I can't do that.
Но я не могу. But I can't.
Я просто не могу. I just can't.
У меня их нет. I don't have them.
Что там у тебя? / Что у тебя 
там? / Что там у вас? What have you got there?
Там кто-то есть. Someone is there.
Там что-то есть. There's something there.
Меня там не было. I was not there.
О чем это ты? / О чем это вы? 
/ Ты это о чем? What are you talking about?
О чем это он? What is he talking about?
Нет, я не хочу. No, I don't want to.
А, вот ты где. Oh, there you are.
Я знаю, где он. I know where he is.
Тебе что-то нужно? Do you need something?
Этого не может быть. This cannot be.
Я этого не хочу. I don't want that.
И ты это знаешь. And you know that.
Ты этого не знаешь. You don't know that.
Ты знаешь, кто я? / Вы 
знаете, кто я? Do you know who I am?
Ты знаешь, что это? Do you know what this is?
А ты не знаешь? Don't you know?
Ты же меня знаешь. You know me.



Ты его не знаешь. You don't know him.
Ты знаешь, где он? Do you know where he is?
Я так не думаю. / Мне так не 
кажется. I don't think so.
Знаешь, что я думаю? / 
Знаете, что я думаю? Do you know what I think?
Вот что я думаю. That's what I think.
У нас есть время. We have time.
Не в этот раз. Not this time.
Что на этот раз? What is this time?
Я даже не знаю. I don't even know.
Кто тебе это сказал? / Кто вам 
это сказал? Who told you that?
И что он сказал? And what did he say?
Что ты ему сказал? / Что ты 
ему сказала? What did you tell him?
Я так и сказал. That's what I said.
Ты что-то сказал? Did you say something?
Что он тебе сказал? What did he tell you?
И что с того? And so what?
Я тоже так думаю. I think so too.
Ты знаешь об этом? Do you know about this?
Потому что это правда. Because it's true.
Что ты хочешь сказать? What do you mean?
Что я могу сказать? What can I say?
Я не могу сказать. I cannot say.
С тобой все хорошо? Are you all right?
Нет, ты не можешь. No, you can't.
Что я могу сделать? What can I do?



Я могу это сделать. / Я могу 
сделать это. I can do it.
Что ты хочешь сделать? What do you want to do?
Что я должен сделать? / Что 
же мне делать? / Что я 
должен делать? / А мне что 
делать? / А что мне делать? / 
Что я должна делать? What should I do?
Ты можешь это сделать. You can do it.
И что это значит? And what does this mean?
Что все это значит? What does all this mean?
Знаешь, что это значит? Do you know what that means?
Что ты ей сказал? What did you tell her?
Все будет в порядке. Everything will be all right.
Нет, я в порядке. No, I'm fine.
Да, я в порядке. Yes, I'm fine.
Он будет в порядке. He'll be fine.
Она будет в порядке. She'll be fine.
Вот в чем дело. Here's the thing.
Можно и так сказать. You could say that.
Можно сказать и так. You could say so.
Я буду в порядке. I'll be fine.
Что же нам делать? What should we do?
Что нам теперь делать? What should we do now?
Что мне теперь делать? What should I do now?
И что мне делать? And what should I do?
И что нам делать? And what should we do?
Ты знаешь, что делать. / Вы 
знаете, что делать. You know what to do.
Я знаю, что делать. I know what to do.



Надо что-то делать. Something must be done.
Так что нам делать? So what should we do?
А что с ним? And what about him?
Что это с ним? What's with him?
А что с ней? And what about her?
А ты кто такой? / Да кто ты 
такой? Who are you?
А это что такое? And what is this?
Это еще что такое? What is this?
А что это такое? What is it?
А ты как думаешь? / А как ты 
думаешь? / А ты что 
думаешь? What do you think?
О чем ты думаешь? What are you thinking about?
Ты правда так думаешь? Do you really think so?
Ты так не думаешь? Don't you think so?
Так что ты думаешь? So what do you think?
Это ты так думаешь. You think so.
И что ты думаешь? And what do you think?
Кто все эти люди? Who are all these people?
И что она сказала? And what did she say?
Что мы можем сделать? What can we do?
Что с тобой случилось? / Что 
у вас случилось? / Что 
случилось с тобой? / Что с 
вами случилось? What happened to you?
Что с ним случилось? What happened to him?
Что с ней случилось? What happened to her?
Зачем ты это сделал? / 
Почему ты это сделал? Why did you do this?



Как ты это сделал? How did you do it?
И что ты сделал? And what did you do?
Я так и сделал. I did so.
Он мне не нравится. I don't like him.
У тебя есть парень? Do you have a boyfriend?
У меня есть парень. I have a boyfriend.
Я тоже тебя люблю. / Я тебя 
тоже люблю. / Я тоже люблю 
тебя. I love you too.
И я тебя люблю. / И я люблю 
тебя. And I love you.
Я так тебя люблю. I love you so much.
Я его не видел. I have not seen him.
На что это похоже? What does it look like?
Что это за место? What is this place?
Что ты хочешь знать? / Что вы 
хотите знать? What do you want to know?
Хотел бы я знать. I wish I knew.
У меня есть деньги. I have money.
У тебя есть деньги? Do you have money?
Я так и думал. / Я так и 
думала. I thought so.
Так я и думал. / Так я и 
думала. So I thought.
Я думал об этом. I thought about it.
О чем ты думал? / О чем ты 
думала? What were you thinking?
Я тоже так думал. I thought so too.
Как я и думал. As I thought.
Сколько у нас времени? What time do we have?



Что ты здесь делаешь? / Что 
ты тут делаешь? / Ты что 
здесь делаешь? / Что ты 
делаешь здесь? / Ты что тут 
делаешь? What are you doing here?
Что ты там делаешь? What are you doing there?
Как ты это делаешь? How do you do it?
Эй, что ты делаешь? / Эй, ты 
что делаешь? Hey, what are you doing?
Что это ты делаешь? / А ты 
что делаешь? What are you doing?
Я этого не говорил. / Я этого 
не говорила. I didn't say that.
Что я тебе говорил? What did I tell you?
Я ничего не говорил. I didn't say anything.
Я же тебе говорил. I told you so.
Хочешь поговорить об этом? Do you want to talk about it?
Можно с тобой поговорить? / 
Можно с вами поговорить? May I speak to you?
Я просто хочу поговорить. I just want to talk.
Что мы будем делать? What are we going to do?
И что будем делать? And what are we going to do?
Что ты будешь делать? What are you going to do?
Ты будешь в порядке. You will be fine.
Я так и знал. / Я так и знала. I knew it.
Ты знал об этом? / Ты знала 
об этом? Did you know about this?
Что вы хотите сказать? What do you mean?
Это ты мне скажи. Tell me that.
Так и должно быть. It should be so.
Как у тебя дела? How are you?



Как у вас дела? How are you doing?
Как у нас дела? How are we doing?
Как у него дела? How is he doing?
О чем он говорит? What is he talking about?
Что с тобой происходит? What's going on with you?
Что со мной происходит? What's happening to me?
Я люблю тебя, папа. I love you, dad.
Так оно и есть. So it is.
Ты в этом уверен? / Ты в этом 
уверена? Are you sure about that?
Я в этом уверен. / Я уверен в 
этом. / Я в этом уверена. I'm sure of that.
Ты уверен в этом? Are you sure about this?
Почему ты так уверен? Why are you so sure?
Я надеюсь на это. I hope so.
Если ты не против. If you don't mind.
Надеюсь, ты не против. I hope you don't mind.
Что это вообще значит? What does this even mean?
Как это вообще возможно? How is this even possible?
Понимаешь, о чем я? / 
Понимаете, о чем я?

Do you understand what I 
mean?

Разве ты не понимаешь? / Ты 
что, не понимаешь? / 
Неужели ты не понимаешь? Don't you understand?
Нет, ты не понимаешь. / Нет, 
вы не понимаете. No, you don't understand.
Откуда ты это знаешь? / 
Откуда вы это знаете? How do you know this?
А ты откуда знаешь? How do you know?



Откуда это у тебя? / Откуда у 
тебя это? Where did you get this from?
Откуда ты его знаешь? How do you know him?
Ты хотел меня видеть? / Вы 
хотели меня видеть? You wanted to see me?
А тебя как зовут? What's your name?
Вы знаете этого человека? Do you know this person?
У меня есть вопрос. I have a question.
Возьми себя в руки. Pull yourself together.
Разве ты не видишь? Can't you see?
У меня есть работа. I have a job.
О чем ты говоришь? / Да что 
ты говоришь? / О чем вы 
говорите? / Что вы такое 
говорите? What are you talking about?
Почему ты так говоришь? / 
Зачем ты так говоришь? / 
Почему вы так говорите? Why do you say that?
Что ты такое говоришь? What are you saying?
Вот что я скажу. I'll tell you what.
Я ничего не скажу. I won't say anything.
Я слышал об этом. I've heard about it.
Мне пора на работу. I have to go to work.
Возьми меня с собой. Take me with you.
А что насчет тебя? / А как 
насчет тебя? What about you?
А как насчет этого? How about this?
Как вы меня нашли? / Как ты 
меня нашел? How did you find me?



Что-то вроде того. / Что-то 
вроде этого. / Что-то типа 
того. Something like that.
Я пойду с тобой. / Я пойду с 
вами. I'll go with you.
Зачем ты это сделала? / 
Зачем вы это сделали? Why did you do this?
Как ты это сделала? / Как вы 
это сделали? How did you do it?
Что с тобой произошло? What happened to you?
С кем я говорю? Who am I talking to?
С кем ты говоришь? Who are you talking to?
Что в этом такого? What's the big deal?
Что я такого сделал? What have I done?
Что он здесь делает? / Что он 
тут делает? What is he doing here?
Что она здесь делает? What is she doing here?
Что он там делает? What is he doing there?
Это было бы здорово. / Это 
было бы замечательно. That would be great.
Так тому и быть. So be it.
У вас есть дети? / У тебя есть 
дети? Do you have children?
Это было очень давно. It was a long time ago.
Это было так давно. It was so long ago.
А вы как думаете? What do you think?
Посмотри мне в глаза. Look me in the eye.
У меня есть идея. I have an idea.
Это была моя идея. This was my idea.
И что вы сделали? And what did you do?



У меня много работы. I have a lot of work.
У тебя есть девушка? Do you have a girlfriend?
Можешь в это поверить? Can you believe it?
Я так и сделаю. I will.
Что вы будете делать? What will you do?
Я так и подумал. I thought so.
Он был моим другом. He was my friend.
Я этого не делал. / Я этого не 
делала. I didn't.
Что ты там делал? What were you doing there?
Вот мы и пришли. Here we come.
Это честь для меня. It is an honor for me.
У меня есть план. I have a plan.
У тебя есть план? Do you have a plan?
О чем вы говорили? What were you talking about?
Теперь ты в безопасности. You're safe now.
Я знаю, что делаю. I know what I'm doing.
Что я здесь делаю? What am I doing here?
Раз, два, три, четыре. One, two, three, four.
Должен быть другой способ. There must be another way.
Я верю в тебя. I believe in you.
С чего ты взял? / Где ты его 
взял? / С чего ты взяла? Where did you get it?
Где ты это взял? / Где вы это 
взяли? / Где ты это взяла? Where did you get this?
Возьми меня за руку. Take my hand.
А тебе какое дело? And what do you care?
Вы знали об этом? Did you know about this?
Что вы здесь делаете? / Что 
вы тут делаете? What are you doing here?



Что вы там делаете? What are you doing there?
Что это вы делаете? What are you doing?
Что ты собираешься делать? / 
Что ты собираешься сделать? 
/ Что вы собираетесь делать? What are you going to do?
Ты мой лучший друг. You are my best friend.
Как дела в школе? How are you at school?
Я иду с тобой. / Я иду с вами. I'm going with you.
Вот что мы сделаем. Here's what we'll do.
Как мы это сделаем? How do we do it?
И то, и другое. Both.
Ни то, ни другое. Neither one nor the other.
Разве это не очевидно? Isn't it obvious?
Можно тебя на минутку? Can I have you for a minute?
Можно вас на минутку? May I have you a minute?
У меня мало времени. I have little time.
Пожалуйста, не делай этого. Please don't do this.
Что они здесь делают? What are they doing here?
Можно тебя на секунду? May I have you for a second?
Что ты имеешь ввиду? / Что 
вы имеете ввиду? What do you mean?
У тебя есть выбор. You have a choice.
У меня хорошие новости. I have good news.
Я работаю над этим. I'm working on it.
Поговорим об этом позже. We'll talk about this later.
Я буду на связи. I'll be in touch.
Кто бы мог подумать? Who would have thought?
У меня есть предложение. I have a suggestion.
Как ты себя чувствуешь? / Как 
вы себя чувствуете? How do you feel?



Приятно с вами 
познакомиться. Nice to meet you.
Я на твоей стороне. I'm on your side.
Держи меня в курсе. / 
Держите меня в курсе. Keep me posted.
Да, я в курсе. Yes, I know.
Я не в курсе. I don't know.
Вы в этом уверены? Are you sure about this?
Держи себя в руках. Control yourself.
Я так не считаю. I don't think so.
Расскажи мне об этом. Tell me about it.
Я позвоню тебе позже. I'll call you later.
Что мы здесь делаем? / Что 
мы тут делаем? What are we doing here?
Я ничего не слышу. I can't hear anything.
Как тебе это удалось? How did you manage it?
В этом есть смысл. This makes sense.
Какой в этом смысл? What's the point in that?
У тебя хорошо получается. You're good at it.
С чего вы взяли? Where did you get the idea?
И что ты сделаешь? And what will you do?
Ты этого не сделаешь. You won't.
Больше всего на свете. More than anything else.
Как ты сюда попал? / Как ты 
сюда попала? / Как вы сюда 
попали? How did you get here?
Ты мне не веришь? Don't you believe me?
Ты в это веришь? Do you believe it?
Увидимся на следующей 
неделе. See you next week.



Он был хорошим человеком. He was a good man.
Я бы с удовольствием. I'd love to.
С каких это пор? Since when?
И еще кое-что. And one more thing.
Есть еще кое-что. There is more.
На кого ты работаешь? Who do you work for?
Что это за штука? What is this thing?
Что это за запах? What is this smell?
Ты как раз вовремя. You're just in time.
Не думай об этом. Don't think about it.
Что сделано, то сделано. What's done is done.
Как в старые времена. As in the old days.
Что ты пытаешься сказать? What are you trying to say?
Как ты здесь оказался? How did you end up here?
Как такое могло случиться? / 
Как это могло случиться? / 
Как это могло произойти? How could this have happened?
Я знаю, каково это. I know how it feels.
Что это за звук? What is this sound?
Я поеду с тобой. I'll go with you.
Что с твоим лицом? What's with your face?
Ты пойдешь со мной. You will come with me.
Как ты меня назвал? What did you call me?
Я поговорю с ним. / Я с ним 
поговорю. I'll talk to him.
Я поговорю с ней. I'll talk to her.
На что ты смотришь? What are you looking at?
Ты мне очень нравишься. I like you very much.
Я скучаю по нему. I miss him.



Можно задать тебе вопрос? May I ask you a question?
Здесь есть кто-нибудь? / 
Здесь кто-нибудь есть? Is anyone here?
Тебе что-нибудь нужно? / Вам 
что-нибудь нужно? Do you need anything?
Есть здесь кто-нибудь? Is there anyone here?
Как прошел твой день? How was your day?
Я так горжусь тобой. / Я так 
тобой горжусь. I'm so proud of you.
Это был несчастный случай. It was an accident.
Мы работаем над этим. We are working on it.
Мы любим друг друга. We love each other.
Я разберусь с этим. / Я с этим 
разберусь. I'll deal with this.
Я звоню в полицию. I'm calling the police.
Что это за шум? What is this noise?
Я не могу дышать. I can't breathe.
Сколько времени это займет? How long will it take?
Я что-то пропустил? Am I missing something?
О ком ты говоришь? Who are you talking about?
Я позабочусь об этом. I'll take care of it.
Я об этом позабочусь. I'll take care of that.
Я позабочусь о тебе. I'll take care of you.
Что привело тебя сюда? / Что 
привело вас сюда? What brings you here?
Я в полном порядке. I'm fine.
Куда это ты собрался? Where are you going?
Добро пожаловать на борт. Welcome aboard.
А почему ты спрашиваешь? / 
А почему вы спрашиваете? Why do you ask?



Ты выйдешь за меня? Will you marry me?
Я отвезу тебя домой. I'll take you home.
Не могу не согласиться. I cannot but agree.
Я подумаю об этом. / Я 
подумаю над этим. I'll think about it.
Меня кто-нибудь слышит? / 
Кто-нибудь меня слышит? Can anyone hear me?
Ни в коем случае. / Да ни за 
что. No way.
У тебя есть минутка? / У вас 
есть минутка? Do you have a minute?
Ты мне не доверяешь? Don't you trust me?
С кем ты разговариваешь? Who are you talking to?
И что ты предлагаешь? And what do you suggest?
Не называй меня так. Don't call me that.
Да как ты смеешь? How dare you?
Я должен был догадаться. I should have guessed.
Что бы это значило? What would that mean?
Давай покончим с этим. Let's get this over with.
Что это должно означать? / 
Что это должно значить? What is this supposed to mean?
Мы что-нибудь придумаем. We'll think of something.
Чем могу быть полезен? How can I be useful?
Что на тебя нашло? What's gotten into you?
Я вытащу тебя отсюда. I'll get you out of here.
У нас был уговор. We had an agreement.
Я что-нибудь придумаю. I'll think of something.
Я умираю с голоду. I'm starving.
Я этого не допущу. I will not allow this.
Это что-то новенькое. This is something new.



К чему ты клонишь? What are you getting at?
На что ты намекаешь? / На 
что вы намекаете? What are you hinting at?
Спасибо, что уделили время. Thank you for your time.
Чувствуй себя как дома. / 
Чувствуйте себя как дома. Make yourself at home.
Да, я так думаю. Yes, I think so.
Что бы ты сделал? What would you do?
Эй, что вы делаете? Hey, what are you doing?
И что это такое? And what is it?
А что с ними? And what about them?
Я буду через минуту. I'll be there in a minute.
И что теперь делать? And what to do now?
И это только начало. And this is just the beginning.
Вы уверены в этом? Are you sure about this?
Ты хорошо себя чувствуешь? Are you feeling well?
Это твой последний шанс. This is your last chance.
Что я должна сделать? What should I do?
Тебе лучше не знать. You'd better not know.
Это была твоя идея. It was your idea.
Вот как мы поступим. This is how we will proceed.
Может, в другой раз. Maybe another time.
Я над этим работаю. I'm working on it.
Тебя там не было. You weren't there.
Я этого не сделаю. I won't.
А как же мы? But what about us?
Я очень тебя люблю. I love you very much.
Иди в свою комнату. Go to your room.
Что со мной случилось? What happened to me?



Я не могу ждать. I can't wait.
Я в порядке, спасибо. I'm fine, thanks.
Спасибо тебе за это. Thank you for that.
Хочешь пойти со мной? Do you want to come with me?
Вы мне не верите? Don't you believe me?
Откуда он у тебя? Where did you get it from?
Это из-за меня. It's because of me.
Я получил твое сообщение. I received your message.
Что я тебе говорила? / Что я 
вам говорил? What did I tell you?
Я рад за тебя. I'm happy for you.
Ты все еще здесь? Are you still here?
Он мой лучший друг. He is my best friend.
Хочешь что-то сказать? You wanna say something?
Я бы не стал. I wouldn't.
Он где-то здесь. He's here somewhere.
Лучше поздно, чем никогда. Better late than never.
А на что похоже? What does it look like?
Есть там кто-нибудь? Is there anyone there?
Я так и понял. That's what I understood.
Что ты хочешь услышать? What do you want to hear?
Я не могу так. I can't do that.
Дай мне свою руку. Give me your hand.
У нас есть работа. We have work to do.
Это важно для меня. This is important to me.
Я знаю этот взгляд. I know this look.
Тогда почему ты здесь? Then why are you here?
И как это понимать? How is this to be understood?
Как он это сделал? How did he do it?



И мне это нравится. And I like it.
Добро пожаловать в клуб. Welcome to the club.
А у тебя что? What have you got?
Я буду ждать тебя. I will wait for you.
Может, ты и прав. Maybe you're right.
Это то же самое. It's the same.
Вы должны мне поверить. You have to believe me.
Я вернусь через минуту. I'll be back in a minute.
У нас есть план. We have a plan.
А как тебя зовут? What's your name?
Мы будем на связи. We'll be in touch.
Как ты меня нашла? / Как ты 
нашел меня? How did you find me?
Это всего лишь я. It's just me.
Так что мне делать? So what should I do?
Что она тут делает? What is she doing here?
У меня есть ты. I have you.
Кем ты себя возомнил? Who do you think you are?
Я должен это сделать. I have to do it.
Я дам тебе знать. I'll let you know.
У меня есть дела. I have things to do.
Так что будем делать? So what are we going to do?
Есть тут кто-нибудь? Is there anyone here?
Я так и сказала. That's what I said.
А что это значит? What does this mean?
Просто подумай об этом. Just think about it.
Где вы его нашли? Where did you find it?
А это ещё что? What's this?
Куда это ты собралась? Where are you going?



Нет, это не я. No, it's not me.
Что же это такое? What is it?
У меня есть новости. I have news.
Я в тебя верю. I believe in you.
Что вы себе позволяете? What do you allow yourself?
И вот мы здесь. And here we are.
Что у вас там? What have you got there?
Я уже в пути. I'm on my way.
Хочешь об этом поговорить? Want to talk about it?
А что если нет? What if not?
О чем ты вообще? / Ты о чем 
вообще? What are you talking about?
Он должен быть здесь. He should be here.
Мне нужно на работу. I need to get to work.
Мы можем поговорить 
наедине? Can we talk in private?
Что мне было делать? What was I to do?
Я верю в это. I believe it.
Он мне не нужен. I don't need him.
Я такого не говорил. / Я не 
говорил этого. I didn't say that.
Я тоже так считаю. I think so too.
Я знаю это место. I know this place.

Нет, нет, это не так. No, no, it is not.
Так же как и я. So did I.
Так же, как и ты. So are you.
Это все из-за тебя. This is all because of you.
Нет, это не для меня. No, this is not for me.



Это все, что я знаю. That's all I know.
Я знаю, что ты здесь. I know you're here.
Я знаю, что это ты. I know it's you.
Я знаю, что это так. I know it is.
То же, что и ты. The same as you.
А то я не знаю. I don’t know.
У тебя что-то есть? Do you have something?
Он только что был здесь. He was just here.
Это всё из-за меня. This is all because of me.
У нас все будет хорошо. We'll be fine.
У тебя все будет хорошо. / С 
тобой все будет хорошо. You will be fine.
У тебя кто-то есть? Do you have someone?
Почему ты все еще здесь? Why are you still here?
Я знаю, что ты там. I know you're there.
Что вам от меня нужно? / Что 
тебе от меня нужно? / Что 
тебе нужно от меня? / Что вам 
нужно от меня? / Что тебе от 
меня надо? / Что вам от меня 
надо? / Что ты от меня 
хочешь? / Что ты хочешь от 
меня? / Чего ты от меня 
хочешь? / Чего ты хочешь от 
меня? What do you want from me?
Это все, что мне нужно. That's all I need.
Это то, что нам нужно. This is what we need.
Нет, этого не может быть. No, it cannot be.
Ты знаешь, о чем я. You know what I mean.
Я знаю, что ты знаешь. I know you know.
Ты знаешь, что это так. You know that it is.



В этом что-то есть. This is something.
Потому что так и есть. Because it is.
Потому что я не могу. Because I can't.
Нет, я так не думаю. No, I don't think so.
Это то, что я думаю? Is this what I think?
А я так не думаю. / Не думаю, 
что это так. I don't think so.

Знаешь, о чем я думаю?
Do you know what I'm thinking 
about?

У меня больше ничего нет. I have nothing else.
У нас еще есть время. We still have time.
Но не в этот раз. But not this time.
Что ты только что сказал? / 
Что ты только что сказала? What did you just say?
Потому что я так сказал. Because I said so.
Что я только что сказал? What did I just say?
И что ты ему сказал? And what did you tell him?
Да, я так и сказал. Yes, I said so.
Ну и что с того? So what?
Конечно, почему бы и нет? Of course, why not?
Что бы это ни было. Whatever it is.
Как бы то ни было. Be that as it may.
Нет, я не об этом. No, I'm not talking about that.
Что ты об этом знаешь? / Что 
ты знаешь об этом? What do you know about this?
Ты знаешь, что это правда. You know it's true.
Так, что тут у нас? So, what have we got here?
Ну, что я могу сказать? Well, what can I say?
Что ты хочешь мне сказать? What are you trying to tell me?
Ты хочешь что-то сказать? Do you want to say something?



Я хочу быть с тобой. I want to be with you.
Не можешь или не хочешь? Can't or don't you want to?
Со мной все будет хорошо. Everything will be fine with me.
И как мне это сделать? And how do I do it?
А что я могу сделать? What can I do?
И как нам это сделать? And how do we do it?
Что еще я могу сделать? What else can I do?
Но что я могу сделать? But what can I do?
Я должен что-то сделать. I have to do something.
Я должен был это сделать. I had to do it.
Ты знаешь, что это значит? / 
Вы знаете, что это значит? Do you know what that means?
Я знаю, что это значит. I know what that means.
И что все это значит? And what does all this mean?
С тобой все в порядке? / У 
тебя все в порядке? / У вас 
все в порядке? Are you all right?
Со мной все в порядке. / У 
меня все в порядке. I'm fine.
Я в порядке, в порядке. I'm fine, fine.
Нет, нет, я в порядке. No, no, I'm fine.
У нас все в порядке. We're fine.
Нет, дело не в этом. / Нет, не 
в этом дело. No, that's not the point.
Дело не только в этом. It's not just that.
В этом-то и дело. / В том-то и 
дело. That's just the point.
Так вот в чем дело? So that's the thing?
Так в чем же дело? So what's the deal?
Мы должны что-то сделать. We have to do something.



И я о том же. And I am about the same.
Да, можно и так сказать. Yes, you could say that.
Я всегда буду с тобой. I will always be with you.
И что нам теперь делать? And what should we do now?
И что мне теперь делать? And what should I do now?
Что же нам теперь делать? What should we do now?
И что же нам делать? And what should we do?
Так что же нам делать? So what should we do?
И что же мне делать? / И что 
я должен делать? And what should I do?
А что мне было делать? What could I do?
Что я должен был делать? What was I supposed to do?
Что же мне теперь делать? What should I do now?
Так что же мне делать? So what should I do?
Что мне с тобой делать? What am I to do with you?
Что ты хотел мне сказать? What did you want to tell me?
Это много для меня значит. That means a lot to me.
Что ты хочешь этим сказать? / 
Что ты этим хочешь сказать? / 
Что вы хотите этим сказать? What do you mean by that?
Что мне с этим делать? What should I do about it?
Это то, чего ты хочешь? Is this what you want?
Это то, чего я хочу. This is what I want.
С ним все в порядке? Is he all right?
С ним всё в порядке. He's all right.
С ним все будет хорошо. He will be fine.
Что мне с ним делать? What should I do with him?
Что нам с ним делать? What should we do with him?
С ней все в порядке? Is she all right?



С ней все будет хорошо. She will be fine.
Так будет лучше для всех. It will be better for everyone.
Я знаю, что это такое. I know what it is.
Ты знаешь, что это такое? / 
Вы знаете, что это такое? Do you know what this is?
Да что же это такое? But what is it?
Что ты об этом думаешь? / 
Что ты думаешь об этом? What do you think of this?
Я знаю, что ты думаешь. I know what you think.
Думаешь, я этого не знаю? You think I don't know that?
Ты думаешь только о себе. You only think of yourself.
Что ты о ней думаешь? What do you think of her?
Я не знаю, что случилось. I don't know what happened.
С ним что-то случилось? Did something happen to him?
С ней что-то случилось? Did something happen to her?
А что с ним случилось? What happened to him?
Кто бы это мог быть? Who could it be?
Как ты мог это сделать? How could you do this?
Что ты с ним сделал? What did you do with him?
Что ты с ней сделал? What did you do to her?
Я знаю, что ты сделал. I know what you did.
Что ты со мной сделал? / Что 
ты сделал со мной? What have you done to me?
Я знаю, кто это сделал. I know who did it.
Я сделал все, что мог. I did my best.
Ты сделал все, что мог. You did the best you could.
Кто это с тобой сделал? Who did this to you?
Я сделал это для тебя. I did it for you.
Что он с тобой сделал? What did he do to you?



Тебе что-то не нравится?
Is there something you don't 
like?

Потому что я люблю тебя. / 
Потому что я тебя люблю. Because I love you.
Я все еще люблю тебя. I still love you.
Я никогда его не видел. I've never seen him.
А на что это похоже? What does it look like?

Хочешь знать, что я думаю?
Do you want to know what I 
think?

Да, я так и думал. Yes, I thought so.
Я не думал об этом. / Я об 
этом не думала. / Я не 
думала об этом. I didn't think about it.
А ты что здесь делаешь? / А 
ты что тут делаешь? / А что 
ты здесь делаешь? / А что ты 
тут делаешь? What are you doing here?
Я знаю, что ты делаешь. I know what you are doing.
Что ты со мной делаешь? What are you doing to me?
Тогда что ты здесь делаешь? Then what are you doing here?
Эй, что ты здесь делаешь? Hey, what are you doing here?
Нет, я этого не говорил. No, I didn't say that.
Мне нужно поговорить с 
тобой. / Мне нужно с тобой 
поговорить. / Мне надо с 
тобой поговорить. / Мне надо 
поговорить с тобой. / Мне 
нужно с вами поговорить. / 
Мне нужно поговорить с вами. 
/ Мне надо с вами поговорить. I need to talk to you.



Я хочу поговорить с тобой. / Я 
хочу с тобой поговорить. / Я 
хочу поговорить с вами. I want to talk to you.
Я хочу поговорить с ним. / Я 
хочу с ним поговорить. I want to talk to him.
Могу я поговорить с тобой? / 
Могу я с тобой поговорить? / 
Я могу с тобой поговорить? Can I talk to you?
Мне нужно с ним поговорить. / 
Мне нужно поговорить с ним. / 
Мне надо с ним поговорить. I need to talk to him.
Он хочет поговорить с тобой. He wants to talk to you.
О чем ты хочешь поговорить? What do you want to talk about?
Ты хочешь поговорить об 
этом? Do you want to talk about this?
Я хочу поговорить с ней. / Я 
хочу с ней поговорить. I want to talk to her.
Мне нужно с ней поговорить. / 
Мне нужно поговорить с ней. I need to talk to her.
Я хотел поговорить с тобой. I wanted to talk to you.
Она хочет поговорить с тобой. She wants to talk to you.
И что мы будем делать? And what are we going to do?
Давай не будем об этом. Let's not talk about it.
Так что мы будем делать? So what are we going to do?
Что мы теперь будем делать? What are we going to do now?
Что же мы будем делать? What are we going to do?
Ты знаешь, где меня найти. You know where to find me.
Я не могу его найти. I can't find him.
И что ты будешь делать? And what are you going to do?
А ты что будешь делать? / А 
что ты будешь делать? What are you going to do?



Что ты теперь будешь 
делать? What are you going to do now?
Так что ты будешь делать? So what are you going to do?
А я и не знал. I didn't know.
Чего вы от меня хотите? / Что 
вы хотите от меня? / Что вы 
от меня хотите? / Чего вы 
хотите от меня? What do you want from me?
Как ты можешь так говорить? 
/ Как ты можешь такое 
говорить? / Как вы можете так 
говорить? / Как ты можешь 
говорить такое? / Как вы 
можете такое говорить? How can you say that?
Я не могу сейчас говорить. I cannot speak now.
Никто не знает, где он. No one knows where he is.
С вами все в порядке? Are you all right?
Могу я с вами поговорить? / 
Могу я поговорить с вами? May I speak to you?
А у тебя как дела? How are you?
А как у тебя дела? How are you doing?
Что там у вас происходит? What's going on there?
Как ты можешь быть уверен? How can you be sure?
Ты уверен, что хочешь этого? 
/ Ты уверена, что хочешь 
этого? Are you sure you want this?
Ты уверен, что это он? Are you sure it's him?
Кто ты на самом деле? Who are you really?
Не так уж и много. Not that much.
Я тоже на это надеюсь. I hope so too.
Я об этом и говорю. / Вот о 
чем я говорю. That's what I'm talking about.



Я знаю, о чем говорю. I know what I'm talking about.
Дай мне поговорить с ним. Let me talk to him.
С нами все будет хорошо. We will be fine.
Что ты вообще здесь 
делаешь?

What are you doing here 
anyway?

Ты понимаешь, что это 
значит? / Вы понимаете, что 
это значит?

Do you understand what this 
means?

Ты понимаешь, о чем я?
Do you understand what I 
mean?

Ты понимаешь, что я говорю?
Do you understand what I'm 
saying?

Я понимаю, о чём ты. I understand what you mean.
Может быть, в другой раз. Maybe another time.
Откуда ты все это знаешь? How do you know all this?
И откуда ты это знаешь? And how do you know this?
Откуда ты об этом знаешь? How do you know about this?
У меня к тебе вопрос. I have a question for you.
Это было два года назад. That was two years ago.
Смотри, что у меня есть. Look what I have.
Скажи мне, что ты видишь. Tell me what you see.
У меня уже есть работа. I already have a job.
О чем ты вообще говоришь? / 
О чем это ты говоришь? / Да о 
чем ты говоришь? / Да что ты 
такое говоришь? What are you talking about?
Зачем ты мне это говоришь? / 
Почему ты мне это говоришь? 
/ Зачем вы мне это говорите? Why are you telling me this?
Ты только посмотри на это. Just look at this.



Вот что я тебе скажу. / Вот что 
я вам скажу. / Я тебе вот что 
скажу. I'll tell you what.
Знаешь, что я тебе скажу? You know what I'll tell you?
Ты слышал, что я сказал? / 
Ты слышала, что я сказал? Did you hear what I said?
Да, я слышал об этом. Yes, I heard about it.
Я знаю, что я видела. I know what I saw.
Что вы только что сказали? What did you just say?
Я тоже рад тебя видеть. / Я 
тоже рада тебя видеть. I'm glad to see you too.
Я так рад тебя видеть. / Я так 
рада тебя видеть. I'm so glad to see you.
Вот мы и на месте. Here we are.
Ты знаешь, что я прав. You know I'm right.
Откуда ты знаешь мое имя? / 
Откуда вы знаете мое имя? How do you know my name?
Да, что-то вроде того. Yes, something like that.
Что ты с ним сделала? What did you do to him?
Что ты со мной сделала? / 
Что вы со мной сделали? What have you done to me?
Что ты с ней сделала? What did you do to her?
Я не знаю, что произошло. I don't know what happened.
Я хочу пойти с тобой. I want to go with you.
Ты должен пойти со мной. / 
Вы должны пойти со мной. / 
Ты должна пойти со мной. You must come with me.
Это одно и то же. They are one and the same.
Всегда одно и то же. Always the same.
Это не одно и тоже. They are not the same thing.



Для меня это очень важно. / 
Это очень важно для меня. This is very important to me.
Что ты делаешь сегодня 
вечером? What are you doing tonight?
Могу я узнать ваше имя? May I have your name?
Я чувствую то же самое. I feel the same way.
Что вы об этом думаете? / 
Что вы думаете об этом? What do you think of this?
Я знаю, что вы думаете. I know what you are thinking.
Что ты с ними сделал? What did you do with them?
Что вы с ним сделали? What did you do with him?
Что они с тобой сделали? / 
Что они сделали с тобой? What have they done to you?
Что вы с ней сделали? What have you done with her?
Я так сильно тебя люблю. I love you so much.
Ты можешь в это поверить? / 
Вы можете в это поверить? Can you believe it?
Дай мне еще один шанс. Give me one more chance.
Я сделаю все, что смогу. I will do my best.
Ты ничего не сможешь 
сделать. You can't do anything.
Я знаю, как это выглядит. I know what it looks like.
Нет, я этого не делал. No, I didn't.
Посмотрим, что я смогу 
сделать. / Посмотрим, что я 
могу сделать. Let's see what I can do.
Что ты на это скажешь? / Что 
вы на это скажете? What do you say to that?
Я знаю, что ты скажешь. I know what you say.
Никогда о нем не слышал. I have never heard of him.
Я не знаю, что думать. I don't know what to think.



Я так рада за тебя. I'm so happy for you.
Я рада, что ты пришел. / Я 
рад, что ты пришла. I'm glad you came.
Я хочу остаться с тобой. I want to stay with you.
Я знаю, что я делаю. I know what I'm doing.
Это то, что я делаю. This is what I do.
Я вернусь, как только смогу. I'll be back as soon as I can.
Мне нравится, как это звучит. I like the way it sounds.
Он может быть где угодно. / 
Она может быть где угодно. It can be anywhere.
Это может быть кто угодно. It could be anyone.
Они могут быть где угодно. They can be anywhere.
Это может быть что угодно. It could be anything.
С чего ты это взял? / С чего 
вы это взяли? Where did you get this from?
А вы что здесь делаете? / А 
вы что тут делаете? / А что вы 
здесь делаете? What are you doing here?
Я знаю, что вы делаете. I know what you are doing.
Что вы с ним делаете? What are you doing with him?
И что ты собираешься 
делать? / И что вы 
собираетесь делать? And what are you going to do?
Так что ты собираешься 
делать? So what are you going to do?
Как ты собираешься это 
сделать? How are you going to do this?
Очень мило с твоей стороны. 
/ Очень мило с вашей 
стороны. Very kind of you.
Как мило с твоей стороны. How nice of you.



Как мило с вашей стороны. How kind of you.
Где вы были прошлой ночью? 
/ Где ты был прошлой ночью? Where were you last night?
Они знают, что мы здесь. They know we're here.
И как мы это сделаем? And how do we do it?
Как ты узнал об этом? / Как ты 
об этом узнал? / Как ты 
узнала об этом? / Как вы об 
этом узнали? How did you know about this?
Что ты имеешь в виду? / Что 
вы имеете в виду? What do you mean?
Добро пожаловать в мой мир. Welcome to my world.
Добро пожаловать в мой дом. Welcome to my house.
Добро пожаловать в наш дом. Welcome to our home.
Ты знаешь, как это бывает. You know how it is.
А у меня есть выбор? Do I have a choice?
Никогда о таком не слышал. I've never heard of such a thing.
Мы поговорим об этом позже. We'll talk about this later.
Это было десять лет назад. That was ten years ago.
Ты слышишь, что я говорю? Do you hear what I say?
У меня для тебя подарок. I have a present for you.
Я чувствую себя намного 
лучше. I feel much better.
Я знаю, что ты чувствуешь. I know how you feel.
Я понимаю, что ты 
чувствуешь. I understand how you feel.
Очень приятно с вами 
познакомиться. / Было 
приятно с вами 
познакомиться. Nice to meet you.
С тобой ничего не случится. Nothing will happen to you.



Я знал, что это случится.
I knew this was going to 
happen.

Буду держать тебя в курсе. / 
Буду держать вас в курсе. I'll keep you posted.
Что он имел в виду? What did he mean?
Что ты имел в виду? What did you mean?
Я хочу, чтобы ты ушел. / Я 
хочу, чтобы вы ушли. I want you to leave.
Мы должны позвонить в 
полицию. We have to call the police.
Что бы это могло быть? What could it be?
Это то, что мы делаем. This is what we do.
Я знал, что тебе понравится. I knew you would like it.
Чего бы это ни стоило. Whatever the cost.
Чего бы это не стоило. Whatever it takes.
Добрый вечер, дамы и 
господа.

Good evening, ladies and 
gentlemen.

Ты сделаешь это для меня? Will you do this for me?
И как ты это сделаешь? And how do you do it?
У вас одно новое сообщение. You have one new message.
Можно вас на пару слов? / 
Можно тебя на пару слов? Can I have a word or two?
Ни за что на свете. No way in the world.
С чего ты это взяла? Where did you get this?
У меня для тебя сюрприз. I have a surprise for you.
Я всегда буду любить тебя. I will always love you.
Ты правда в это веришь? Do you really believe that?
И ты в это веришь? And you believe that?
Как вы узнали об этом? How did you hear about this?
Я хочу, чтобы ты остался. I want you to stay.



У меня есть идея получше. I have a better idea.
У тебя есть идея получше? Do you have a better idea?
У меня кое-что есть. / У меня 
есть кое-что. I have something.
Мне нужно кое-что сделать. I have something to do.
Я тебе кое-что покажу. / Я 
покажу тебе кое-что. / Я вам 
кое-что покажу. I'll show you something.
Я хочу кое-что сказать. I want to say something.
Хочу тебе кое-что показать. I want to show you something.
Могу я кое-что сказать? Can I say something?
Я должен кое-что сказать. I have to say something.
Мне нужно кое-что сказать. I need to say something.
Могу я кое-что спросить? / 
Могу я спросить кое-что? Can I ask you something?
Даже не думай об этом. Don't even think about it.
Как ты себе это 
представляешь? How do you imagine it?
Я принес тебе кое-что. I brought you something.
Я могу справиться с этим. I can handle this.
Я могу с этим справиться. I can handle it.
Что у тебя с лицом? What's with your face?
Что случилось с твоим 
лицом? What happened to your face?
Как ты на это смотришь? How do you look at it?
Простите, что заставил вас 
ждать. / Извините, что 
заставил вас ждать. Sorry to keep you waiting.
Потому что ты мне 
нравишься. Because I like you.



Я посмотрю, что можно 
сделать. / Я посмотрю, что 
смогу сделать. I'll see what I can do.
Могу я задать тебе вопрос? / 
Могу я задать вам вопрос? May I ask you a question?
Я рад, что ты позвонила. I'm glad you called.
Как-нибудь в другой раз. Some other time.
Я могу что-нибудь сделать? Is there anything I can do?
У тебя есть что-нибудь? Do you have anything?
Есть что-нибудь для меня? Anything for me?
Я хочу жениться на тебе. I want to marry you.
Ты не можешь так поступить. You can't do that.
Как ты мог так поступить? / 
Как ты могла так поступить? How could you do this?
Спасибо, что встретились со 
мной. Thank you for meeting me.
Я должен перед тобой 
извиниться. I must apologize to you.
Вы имеете право на адвоката. You have the right to a lawyer.
Это то, чем я занимаюсь. This is what I do.
Он был моим лучшим другом. He was my best friend.
Что случилось с твоей рукой? What happened to your hand?
Вы знаете, что любите меня. You know you love me.
Что у тебя в руке? What's in your hand?
Она не отвечает на звонки. She doesn't answer calls.
Это может занять некоторое 
время. This may take some time.
У меня все под контролем. I have everything under control.

Это мы и пытаемся выяснить.
This is what we are trying to find 
out.



В этом не было 
необходимости. This was not necessary.
Нет, в этом нет 
необходимости. No, this is not necessary.
Это займет какое-то время. This will take some time.
Я могу о себе позаботиться. I can take care of myself.
Что у тебя на уме? What's on your mind?
Что-то в этом роде. Something like that.
Ситуация вышла из-под 
контроля. The situation is out of control.
Продолжай в том же духе. / 
Продолжайте в том же духе. Keep up the good work.
Это к делу не относится. / Это 
не относится к делу. This is beside the point.
Я стараюсь изо всех сил. I try my best.
Ты выйдешь за меня замуж? Will you marry me?
Я отвезу тебя в больницу. I'll take you to the hospital.
Вы никогда не найдете нас. You will never find us.
Я знала, что ты придешь. I knew you would come.
Может, это и к лучшему. / 
Может, оно и к лучшему. Maybe it's for the best.
Кто-нибудь может это 
подтвердить? Can anyone confirm this?
Нет, ни в коем случае. No, by no means.
У меня был тяжелый день. I had a tough day.
Ты с кем-то встречаешься? Are you dating someone?
Вы имеете право хранить 
молчание.

You have the right to remain 
silent.



За кого ты меня принимаешь? 
/ За кого вы меня 
принимаете? / Ты за кого 
меня принимаешь? Who do you take me for?
Это для твоего же блага. It's for your own good.
Как в старые добрые 
времена. Like the good old days.
У меня к тебе просьба. / У 
меня к вам просьба. I have a request for you.
Как долго это будет 
продолжаться? How long will this continue?
Мне нравится ход твоих 
мыслей. I like the way you think.
Не обращай на него 
внимания. Don't mind him.
А что мне оставалось делать? What else could I do?
Я у тебя в долгу. I owe you.
Что бы это ни значило. Whatever that means.
И что это должно означать? / 
И что это должно значить?

And what is that supposed to 
mean?

Это должно что-то значить. It must mean something.
Очень любезно с вашей 
стороны. Very kind of you.
Зачем ты мне это 
рассказываешь? Why are you telling me this?
Мы созданы друг для друга. We are made for each other.
Объявляю вас мужем и 
женой. I declare you husband and wife.
В котором часу это было? What time was it?
Спасибо, что уделили нам 
время. / Спасибо, что уделили 
мне время. Thank you for your time.



Что ты о себе возомнил? What do you think of yourself?
Это много значит для меня. It means a lot to me.
Это я и хотел услышать. This is what I wanted to hear.
Что я должен был сделать? What should I have done?
Я знаю, кто ты такой. I know who you are.
С ними все в порядке. They are all right.
С вами всё будет хорошо. You will be fine.
У нас кое-что есть. We have something.
Я должен поговорить с тобой. I have to talk to you.
Мы можем где-нибудь 
поговорить?

Is there somewhere we can 
talk?

Мы должны что-то 
предпринять. We have to do something.

У тебя вся жизнь впереди.
You have your whole life ahead 
of you.

То же, что и всегда. The same as always.
Я сейчас не могу говорить. I can't speak now.
И что в этом такого? And what's the big deal?
Никогда об этом не думал. I never thought about it.
Так мило с твоей стороны. So nice of you.
И что же ты сделаешь? What are you going to do?
И что же это значит? And what does this mean?
У меня есть дела поважнее. I have better things to do.
Да, что-то вроде этого. Yes, something like that.
Ты это имеешь в виду? You mean that?
О чем ты вообще думал? What were you thinking about?
Как ты об этом узнала? How did you know about this?
Тогда я пойду с тобой. Then I'll go with you.
Я знал, что ты придешь. I knew you were coming.



Откуда у тебя этот номер? / 
Откуда у вас этот номер? Where did you get this number?
Что это на тебя нашло? What got into you?
Я знаю, чего ты хочешь. I know what you want.
Что ты от меня скрываешь? What are you hiding from me?
Да, да, я в порядке. Yes, yes, I'm fine.
Между вами что-то есть? Is there anything between you?
Так что ты здесь делаешь? So what are you doing here?
Я знаю, что тебе нужно. I know what you need.
У меня есть несколько 
вопросов. I have a few questions.
Я должен кое-что сделать. I have to do something.
Что у вас там происходит? What's going on there?
Я должен был это 
предвидеть. I should have foreseen this.
Я должен поговорить с ним. I have to talk to him.
Ты знаешь, что это означает? Do you know what that means?
Так чего же ты хочешь? So what do you want?
Я не знаю об этом. I don't know about this.
Это было много лет назад. This was many years ago.
Но есть и хорошие новости. But there is good news.

Вы понимаете, о чем я?
Do you understand what I 
mean?

Я поговорю с тобой позже. I'll talk to you later.
Хочешь, я пойду с тобой? Do you want me to go with you?
Я знаю, что я видел. I know what I saw.
А это еще что такое? And what is this?
Посмотрим, что из этого 
выйдет. Let's see what comes of it.



Хочу кое-что тебе показать. / 
Хочу показать тебе кое-что. I want to show you something.
Или и то, и другое. Or both.
Приятно иметь с вами дело. / 
Приятно иметь с тобой дело. Nice doing business with you.
Да что на тебя нашло? What's gotten into you?
Я бы так и сделал. I would have done so.
И что бы это значило? And what would that mean?
Это большая честь для меня. It is a great honor for me.
Вы знаете, где меня найти. You know where to find me.
Мне надо кое-что сделать. I have something to do.
Ты слышал, что я сказала? / 
Вы слышали, что я сказал? Did you hear what I said?
Откуда ты знаешь об этом? How do you know about this?
Я об этом не подумал. / Я об 
этом не думал. / Я не подумал 
об этом. I didn't think about it.
А он что здесь делает? And what is he doing here?
Я сделаю это для тебя. I'll do it for you.
Что ты имела в виду? / Что вы 
имели в виду? What did you mean?
У тебя что-то случилось? Did something happen to you?
Я могу позаботиться о себе. I can take care of myself.
С чем мы имеем дело? What are we dealing with?
Где вы были вчера вечером? Where were you last night?
То, что от него осталось. What's left of him.
А что вы тут делаете? What are you doing here?
Именно это я и говорю. This is what I am saying.
Где я могу его найти? Where can I find it?
Никогда не слышал о таком. Never heard of such a thing.



Я хотела поговорить с тобой. I wanted to talk to you.
Я знаю, как это работает. I know how it works.
Нет, нет, я не могу. No, no, I can't.
Я здесь из-за тебя. I'm here because of you.
Что вы об этом знаете? What do you know about this?
И что вы будете делать? And what will you do?
Да, я знаю об этом. Yes, I know about it.
Я должен был быть там. I should have been there.
О, а вот и он. Oh, there he is.
Что ты сделала со мной? What have you done to me?
И что ты здесь делаешь? And what are you doing here?

А я тут при чем?
And what have I got to do with 
it?

Ты действительно в это 
веришь? Do you really believe that?
У меня к вам вопрос. I have a question for you.
Я могу что-то сделать? Is there anything I can do?
Как ты можешь быть уверена? How can you be sure?
Со мной всё будет 
нормально. Everything will be fine with me.
Я скажу тебе кое-что. / Я тебе 
кое-что скажу. I'll tell you something.
Ты уверен, что это 
сработает? Are you sure this will work?
У меня есть другая идея. I have another idea.
Что она имела в виду? What did she mean?
Я хочу, чтобы ты осталась. I want you to stay.
А вот это уже интересно. And this is already interesting.
Я делаю всё, что могу. I am doing my best.
Мне будет его не хватать. I will miss him.



Да, так оно и есть. Yes, it is.

Что значит, ты не знаешь?
What do you mean, you don't 
know?

Не обращай на них внимания. Don't mind them.
Что мне с ней делать? What should I do with her?

О чем ты хотел поговорить?
What did you want to talk 
about?

И как я это сделаю? And how do I do it?
Ты уверен, что это здесь? Are you sure it's here?
Что у вас на уме? What's on your mind?
Да, это было бы здорово. Yes, that would be great.
Я тебе кое-что принесла. I brought you something.

Это все, что у меня есть. That's all I have.
Это все, что у тебя есть? / 
Это все, что у вас есть? Is that all you have?
Ты все, что у меня есть. You are all I have.
Что у тебя есть для меня? What have you got for me?
Если бы все было так просто. If only it were that simple.
Может да, а может и нет. Maybe yes, maybe not.
Это все, что у нас есть. This is all we have.
А что мне за это будет? And what will I get for it?
У меня есть все, что нужно. I have everything I need.

Я ничего о тебе не знаю.
I don't know anything about 
you.

Это то, о чем я думаю? Is this what I'm thinking?

Где ты был все это время?
Where have you been all this 
time?

Я всё время думаю о тебе. I think about you all the time.
Он должен быть где-то здесь. He must be here somewhere.



Что ты хочешь, чтобы я 
сказал? / Что ты хочешь, 
чтобы я сказала? What do you want me to say?
И что ты от меня хочешь? / И 
чего ты от меня хочешь?

And what do you want from 
me?

Я ничего об этом не знаю. I don't know anything about it.
Я ничего не знаю об этом. I don't know anything about this.

Ты ничего об этом не знаешь.
You don't know anything about 
it.

Об этом я ничего не знаю.
I don't know anything about 
that.

Это все, что я могу сказать. That's all I can say.
Ты хочешь мне что-то 
сказать?

Do you want to tell me 
something?

Ты ничего не хочешь мне 
сказать?

You don't want to tell me 
anything?

Я знаю, что ты хочешь 
сказать. I know what you mean.
А что я должен был сказать? What should I say?
Это всё, что я хочу сказать. That's all I want to say.
Ты что-то хочешь мне 
сказать?

Is there something you want to 
tell me?

Я просто хочу быть с тобой. I just want to be with you.
Это всё, что ты можешь 
сказать? Is that all you can say?
Что я могу для вас сделать? / 
Что я могу для тебя сделать? 
/ Что я могу сделать для вас? 
/ Что я могу сделать для 
тебя? What can I do for you?



Я должен был что-то сделать. 
/ Я должна была что-то 
сделать. I had to do something.
Нет, я не могу этого сделать. / 
Нет, я не могу это сделать. No, I cannot do this.
Это все, что я могу сделать. That's all I can do.
А что я должен был сделать? What should I have done?
Ты можешь сделать это для 
меня? Can you do this for me?
И как же мне это сделать? How can I do this?
С тобой все будет в порядке. / 
С вами все будет в порядке. You will be all right.
Со мной все будет в порядке. I'll be fine.
Я в порядке, я в порядке. I'm fine, I'm fine.
Нет, со мной все в порядке. No, I'm fine.
У тебя там все в порядке? / У 
вас там всё в порядке? Are you all right there?
У нас все будет в порядке. We'll be all right.
В этом-то все и дело. This is the whole point.
Они должны быть где-то 
здесь.

They must be around here 
somewhere.

Вот и я о том же. Here I am about the same.
В том-то все и дело. That's the whole point.
Нет, в том-то и дело. No, that's the point.
И что же нам теперь делать? And what should we do now?
И что же мне теперь делать? What should I do now?
Нет, я не буду этого делать. No, I will not do that.
А что я должен был делать? What should I do?
Ну и что нам теперь делать? So what should we do now?
Что же мне с тобой делать? What am I to do with you?



Это все, что я хотел сказать. That's all I wanted to say.
И что мне с этим делать? And what should I do about it?
И что ты хочешь этим 
сказать? And what do you mean by that?
Если это то, чего ты хочешь. If that's what you want.
С ним все будет в порядке. / 
С ним будет все в порядке. He will be all right.
И что мне с ним делать? And what should I do with him?
И что нам с ним делать? And what should we do with it?
С ней все будет в порядке. She will be all right.
И что мне с ней делать? And what should I do with her?
Она должна быть где-то 
здесь. She must be here somewhere.
Я должна тебе что-то сказать. I have to tell you something.
Я знаю, о чем ты думаешь. / Я 
знаю, о чем вы думаете. I know what you are thinking.
И что ты об этом думаешь? And what do you think of that?
Ты думаешь, я этого не знаю? Do you think I don't know that?
С тобой точно все в порядке? Are you absolutely all right?
И кто бы это мог быть? And who could it be?
Я хочу, чтобы мы были 
вместе. I want us to be together.
Что ты хочешь, чтобы я 
сделал? / Что вы хотите, 
чтобы я сделал? / Что ты 
хочешь, чтобы я сделала? / 
Что вы хотите, чтобы я 
сделала? What do you want me to do?
Я сделал то, что должен был. 
/ Я сделала то, что должна 
была. I did what I had to.



Ты сделал то, что должен 
был. You did what you had to.
Я бы никогда этого не сделал. I would never do that.

Я в этом ничего не понимаю.
I don't understand anything 
about this.

Я люблю тебя и только тебя. I love you and only you.
Ты знаешь, что я люблю тебя. You know that I love you.
За это я тебя и люблю. That's why I love you.
Это ни на что не похоже. This is unlike anything.
Я никогда не думал об этом. / 
Я никогда об этом не думал. I never thought about it.
Я даже не думал об этом. / Я 
даже не думала об этом. I didn't even think about it.
Вот об этом я и говорил. That's what I was talking about.
Я просто хочу поговорить с 
тобой. I just want to talk to you.
Я просто хочу поговорить с 
ним. I just want to talk to him.
Мне очень нужно с тобой 
поговорить. I really need to talk to you.
Так о чем ты хотел 
поговорить?

So what did you want to talk 
about?

И что мы теперь будем 
делать?

And what are we going to do 
now?

Что мы будем с этим делать?
What are we going to do about 
it?

И что же мы будем делать? And what are we going to do?
Что ты будешь с этим 
делать? / Что ты собираешься 
с этим делать? / Что ты 
собираешься делать с этим?

What are you going to do about 
it?



И что ты теперь будешь 
делать?

And what are you going to do 
now?

И что же ты будешь делать? And what are you going to do?
Что ты будешь с ним делать? 
/ Что ты собираешься с ним 
делать?

What are you going to do with 
him?

Я знал, что так и будет. / Я 
знала, что так и будет. I knew it would.
Давай не будем об этом 
говорить. Let's not talk about it.
Никто не знает, что я здесь. Nobody knows that I am here.
Никто не знает, что мы здесь. No one knows we are here.
Это должно быть где-то 
здесь.

It must be around here 
somewhere.

Я хотел бы поговорить с 
вами. I would like to talk to you.
Как ты можешь быть так 
уверен? / Как вы можете быть 
так уверены? How can you be so sure?
Ты уверен, что хочешь это 
сделать? / Ты уверен, что 
хочешь сделать это? / Ты 
уверена, что хочешь сделать 
это? / Ты уверена, что хочешь 
это сделать?

Are you sure you want to do 
this?

Я думаю об этом каждый 
день. I think about it every day.
Вот об этом я и говорю. / 
Именно об этом я и говорю. That's what I'm talking about.

Ты знаешь, о чем я говорю.
You know what I'm talking 
about.

Я никогда его раньше не 
видел. I've never seen him before.



С нами всё будет в порядке. We will be all right.
Ты понимаешь, о чем я 
говорю? / Вы понимаете, о 
чем я говорю?

Do you understand what I'm 
talking about?

Это всё, о чём я прошу. That's all I ask for.
Откуда ты знаешь, как меня 
зовут? How do you know my name?
У меня есть для тебя работа. 
/ У меня есть работа для 
тебя. I have a job for you.
Посмотри на меня, посмотри 
на меня. Look at me, look at me.
Но вот что я тебе скажу. But I'll tell you what.
Понимаешь, что я имею в 
виду?

Do you understand what I 
mean?

Вот что я имею в виду. That's what I mean.
Ты бы сделал то же самое. You would have done the same.
Я бы сделал то же самое. I would do the same.
Я всегда буду рядом с тобой. I will always be by your side.
Я хочу быть рядом с тобой. I want to be by your side.
Мне нужно с кем-то 
поговорить. I need to talk to someone.
Это не одно и то же. They are not the same thing.
Каждый раз одно и то же. The same thing every time.
Почему это так важно для 
тебя? Why is this so important to you?
И я надеюсь, что была права. And I hope I was right.
С ними все будет в порядке. They will be all right.
Мы сделали то, что должны 
были. We did what we had to.



Ты уверен, что это хорошая 
идея? / Ты уверена, что это 
хорошая идея? / Вы уверены, 
что это хорошая идея?

Are you sure this is a good 
idea?

Не уверен, что это хорошая 
идея. Not sure if this is a good idea.
Я сделаю все, что ты хочешь. 
/ Я сделаю все, что ты 
захочешь. I will do whatever you want.
Ты ничего не хочешь мне 
рассказать?

You don't want to tell me 
anything?

Ты ничего обо мне не знаешь. 
/ Ты ничего не знаешь обо 
мне. / Вы ничего обо мне не 
знаете.

You don't know anything about 
me.

Хотел бы я на это 
посмотреть. I would like to see this.
Что бы я без тебя делал? / 
Что бы я без тебя делала? What would I do without you?
Что ты здесь делаешь так 
поздно?

What are you doing here so 
late?

Я знал, что ты это скажешь. / 
Я знала, что ты это скажешь. I knew you'd say that.
Я сделаю все, что ты 
скажешь. I will do whatever you say.
Я знал, что ты так скажешь. I knew you would say that.

Я ничего о нем не знаю.
I don't know anything about 
him.

Мы как раз говорили о тебе. We were just talking about you.
Я не знаю, что и думать. I don't know what to think.
Мы можем поговорить об 
этом позже? Can we talk about this later?



Понимаете, что я имею в 
виду? Do you see what I mean?
Посмотри на это с другой 
стороны. Look at it from the other side.
Нет, я в это не верю. No, I don't believe that.
Это все, что у меня осталось. That's all I have left.
И как ты собираешься это 
сделать? And how are you going to do it?
Я знаю, что ты собираешься 
сказать. I know what you're going to say.
Ну и что ты собираешься 
делать? So what are you going to do?
Почему ты до сих пор здесь? Why are you still here?
Это очень мило с твоей 
стороны. / Это очень мило с 
вашей стороны. That's very kind of you.
Это так мило с твоей стороны. That's so sweet of you.
Это так мило с вашей 
стороны. That's so kind of you.
Хочешь, чтобы я пошел с 
тобой? Do you want me to go with you?
Что ты делаешь в моей 
комнате?

What are you doing in my 
room?

Это лучший день в моей 
жизни. This is the best day of my life.
Я буду иметь это в виду. I'll keep that in mind.
По крайней мере, я так 
думаю. / По крайней мере, 
мне так кажется. At least I think so.
По крайней мере, я так думал. 
/ По крайней мере, я так 
думала. At least I thought so.



И как же мы это сделаем? How do we do this?
Как ты узнал, что я здесь? / 
Как ты узнала, что я здесь? / 
Как вы узнали, что я здесь? How did you know I was here?
Как ты узнал, что это я? How did you know it was me?
Понятия не имею, что это 
значит. I have no idea what that means.
Я хочу тебе что-то показать. / 
Я хочу тебе кое-что показать. 
/ Я хочу показать тебе кое-
что. / Я хочу вам кое-что 
показать. / Я хочу кое-что 
тебе показать. I want to show you something.
Что ты делаешь в моем 
доме? / Что вы делаете в 
моем доме?

What are you doing in my 
house?

Могу я поговорить с тобой 
минутку? Can I talk to you for a minute?
Во что бы то ни стало. By all means.
Ты знаешь, что я имею ввиду. You know what I mean.
Ты же знаешь, как это бывает. You know how it is.
А какой у меня был выбор? What choice did I have?
Что ты думаешь по этому 
поводу? / Что вы думаете по 
этому поводу? What do you think about this?
У меня для вас хорошие 
новости. I have good news for you.
Я знаю, что ты меня 
слышишь. I know you can hear me.
Ты слышишь, что я тебе 
говорю?

Do you hear what I'm telling 
you?



У меня есть для тебя подарок. 
/ У меня есть подарок для 
тебя. I have a present for you.
У меня есть для тебя 
предложение. I have an offer for you.
Я знаю, как ты себя 
чувствуешь. I know how you feel.
Я должен стать чем-то 
другим.

I have to become something 
else.

Было очень приятно с вами 
познакомиться. It was a pleasure to meet you.
Я буду держать вас в курсе. / 
Я буду держать тебя в курсе. I'll keep you posted.
Мы будем держать вас в 
курсе. We will keep you posted.
Это я и имел в виду. This is what I meant.
Нет, я не это имел ввиду. No, that's not what I meant.
Я знал, что найду тебя здесь. I knew I would find you here.
И что бы это могло быть? And what could it be?
У нас к вам несколько 
вопросов.

We have a few questions for 
you.

Что ты хочешь от меня 
услышать? / Что вы хотите от 
меня услышать?

What do you want to hear from 
me?

Я хочу услышать это от тебя. I want to hear it from you.
Я не думаю, что это 
необходимо. I don't think it is necessary.
И как же ты это сделаешь? And how do you do it?
Это лучшее, что я могу 
сделать. This is the best I can do.



Я хочу, чтобы ты был 
счастлив. / Я хочу, чтобы ты 
была счастлива. I want you to be happy.
Вот как мы это делаем, 
народ. This is how we do it, people.
Ничего хорошего из этого не 
выйдет. Nothing good will come of it.
У меня есть для тебя 
сюрприз. I have a surprise for you.
Как ты узнал, где я живу? How did you know where I live?
Я должен тебе кое-что 
сказать. / Я должна тебе кое-
что сказать. / Я должен 
сказать тебе кое-что. / Я 
должен кое-что тебе сказать. / 
Я должен вам кое-что сказать. 
/ Я должна сказать тебе кое-
что. / Я должна вам кое-что 
сказать. / Я должен тебе кое-
что рассказать. I have to tell you something.
Я хочу тебе кое-что сказать. / 
Я хочу сказать тебе кое-что. / 
Я хочу вам кое-что сказать. / 
Я хочу кое-что тебе сказать. I want to tell you something.
Мне нужно тебе кое-что 
сказать. / Мне нужно кое-что 
тебе сказать. / Мне надо тебе 
кое-что сказать. / Мне нужно 
сказать тебе кое-что. / Мне 
нужно кое-что сказать тебе. / 
Мне нужно вам кое-что 
сказать. / Мне нужно тебе кое-
что рассказать. I need to tell you something.
У меня есть кое-что получше. I have something better.



Мне нужно тебе кое-что 
показать. / Мне нужно кое-что 
тебе показать. I need to show you something.
Позволь мне сказать тебе 
кое-что. / Позволь мне кое-что 
тебе сказать. Let me tell you something.
Можно тебя кое о чем 
спросить? / Можно у тебя кое-
что спросить? Can I ask you something?
Мне надо кое-что тебе 
сказать. I have something to tell you.
Могу я тебе кое-что сказать? Can I tell you something?
У меня есть кое-какие дела. I have some business to do.
У меня хорошая память на 
лица.

I have a good memory for 
faces.

Что вы собираетесь с этим 
делать?

What are you going to do about 
it?

Что вы собираетесь с ним 
делать?

What are you going to do with 
him?

Я знаю, что ты пытаешься 
сделать.

I know what you are trying to 
do.

И как ты себе это 
представляешь? And how do you imagine it?
Я вижу это в твоих глазах. / Я 
вижу это по твоим глазам. I can see it in your eyes.
Это всё, на что ты способен? Is that all you can do?
Что вы делаете в моей 
квартире?

What are you doing in my 
apartment?

Ты действительно думаешь, 
что это сработает?

Do you really think this will 
work?



Я посмотрю, что я могу 
сделать. / Я посмотрю, что я 
смогу сделать. I'll see what I can do.
Могу я задать вам несколько 
вопросов? May I ask you a few questions?
Мне нужно задать вам 
несколько вопросов.

I need to ask you a few 
questions.

Могу задать тебе тот же 
вопрос.

I can ask you the same 
question.

Ты что-нибудь знаешь об 
этом? / Ты что-нибудь об этом 
знаешь? / Ты знаешь что-
нибудь об этом? / Вы что-
нибудь знаете об этом?

Do you know anything about 
this?

Ты когда-нибудь думал об 
этом? / Ты когда-нибудь 
думала об этом?

Have you ever thought about 
this?

Могу я вам что-нибудь 
предложить? Can I suggest you something?
Давай поговорим о чем-
нибудь другом. Let's talk about something else.
Какое это имеет отношение к 
делу?

How does this relate to the 
case?

Какое отношение это имеет ко 
мне? / Какое это имеет 
отношение ко мне?

What does this have to do with 
me?

Я бы никогда так не поступил. 
/ Я бы никогда так не 
поступила. / Я бы никогда так 
не сделал. I would never do that.
У вас есть право на адвоката. You have the right to a lawyer.
Я надеялся, что ты это 
скажешь.

I was hoping you would say 
that.



Что ты сделал с моим 
братом?

What have you done to my 
brother?

Ты хочешь остаться со своим 
братом?

Do you want to stay with your 
brother?

У тебя есть братья или 
сестры?

Do you have brothers or 
sisters?

У нас с тобой много общего.
You and I have a lot in 
common.

Я беру на себя всю 
ответственность. I take full responsibility.
Что это у тебя в руке? What is that in your hand?
Она не отвечает на мои 
звонки. She doesn't answer my calls.
Мы должны отвезти его в 
больницу.

We have to take him to the 
hospital.

Оставьте сообщение, и я вам 
перезвоню.

Leave a message and I will call 
you back.

У меня все было под 
контролем. I had everything under control.
Я буду у себя в кабинете. I'll be in my office.

Ты знаешь, о ком я говорю.
You know who I'm talking 
about.

Я сама могу о себе 
позаботиться. / Я сам могу о 
себе позаботиться. / Я могу 
сама о себе позаботиться. I can take care of myself.

У меня что-то на лице?
Do I have something on my 
face?

Когда у меня будет своя 
лошадь? When will I have my horse?
Да, что-то в этом роде. Yes, something like that.
Или что-то в этом роде. Or something like that.



Сделаю всё, что в моих 
силах. I will do everything in my power.

Когда ты ел в последний раз?
When was the last time you 
ate?

Я могу делать всё, что захочу. I can do whatever I want.
Я ни с кем не встречаюсь. I don't meet with anyone.
Мне больше не к кому 
обратиться. I have no one else to turn to.
Почему ты так добра ко мне? / 
Почему ты так добр ко мне? Why are you so kind to me?
Что он натворил на этот раз? What did he do this time?
Что это у тебя на шее? What's that around your neck?
У вас есть право хранить 
молчание. / У тебя есть право 
хранить молчание.

You have the right to remain 
silent.

Он всегда был добр ко мне. He was always kind to me.
Хочу тебя кое с кем 
познакомить.

I want to introduce you to 
someone.

У нас есть кое-что общее. / У 
нас есть что-то общее. We have something in common.
Это очень любезно с вашей 
стороны. This is very kind of you.
Я все еще помню о надежде? Do I still remember hope?
Вы не ответили на мой 
вопрос.

You did not answer my 
question.

Это была любовь с первого 
взгляда. It was love at first sight.
Это меньшее, что я могу 
сделать. This is the least I can do.
Это меньшее, что я мог 
сделать. This is the least I could do.



Это меньшее, что мы можем 
сделать. This is the least we can do.
Я объявляю вас мужем и 
женой. I declare you husband and wife.
Не принимай это близко к 
сердцу. / Не принимай это на 
свой счет. Don't take it personally.
Ты что-то скрываешь от 
меня?

Are you hiding something from 
me?

Где-то, открытый в конце боя.
Somewhere open at the end of 
the battle.

С глаз долой, из сердца вон. Out of sight, out of mind.
Я знаю, к чему ты клонишь. I know what you're getting at.
Такой шанс выпадает раз в 
жизни.

This is a once in a lifetime 
chance.

Ты сделала то, что должна 
была. You did what you had to.
Да что ты об этом знаешь? What do you know about that?
Со мной такого никогда не 
было.

This has never happened to 
me.

И что ты хочешь от меня?
And what do you want from 
me?

Ты когда-нибудь был с 
принцем?

Have you ever been with a 
prince?

Я не думал, что ты придешь. I didn't think you'd come.
Я знаю, что ты имеешь ввиду. I know what you mean.
Я знаю, что ты не спишь. I know you are awake.
Я ничего про это не знаю. I don't know anything about it.
У меня для тебя хорошие 
новости. I have good news for you.

Что вы делаете в этих краях?
What are you doing in these 
parts?



Это тот, о ком я думаю? Is that who I think of?
Я никогда не видел его 
раньше. I've never seen him before.
И что ты теперь собираешься 
делать?

And what are you going to do 
now?

Больше, чем ты можешь себе 
представить. More than you can imagine.
Для меня честь 
познакомиться с вами. I am honored to meet you.
Потому что так оно и есть. Because that's the way it is.
Я бы хотел с ним поговорить. I would like to talk to him.
Это очень много для меня 
значит. / Это очень много 
значит для меня. It means a lot to me.
Чего ты на самом деле 
хочешь? What do you really want?
Я так много о вас слышала. I've heard so much about you.
Я как раз думал о тебе. I was just thinking about you.
Я хочу, чтобы она была 
счастлива. I want her to be happy.
Это все, что мы можем 
сделать. That's all we can do.
У тебя это на лице написано. You have it written on your face.
Как вы узнали, что это я? How did you know it was me?
Я знала, что найду тебя 
здесь. I knew I would find you here.

Именно это я и хотел сказать.
This is exactly what I wanted to 
say.

И вот что я вам скажу. And I'll tell you what.
Я всегда буду смотреть на 
тебя. I will always look at you.



Это может занять какое-то 
время. This may take a while.
Как ты думаешь, что это 
значит? What do you think this means?
Так что же мы будем делать? 
/ Ну и что мы будем делать? So what are we going to do?
Я беру всю ответственность 
на себя.

I take full responsibility for 
myself.

И как вы собираетесь это 
сделать? And how are you going to do it?
Мне нужно кое-что тебе 
рассказать. I need to tell you something.
И что мне с тобой делать? And what should I do with you?
У меня есть сюрприз для 
тебя. / У меня для тебя есть 
сюрприз. I have a surprise for you.

У тебя есть все, что нужно?
Do you have everything you 
need?

Не уверена, что это хорошая 
идея. Not sure if this is a good idea.
Могу спросить тебя о том же. I can ask you the same thing.
Но у меня есть другое 
решение. But I have another solution.
С какой стати мне это 
делать? Why on earth would I do this?
С ней будет все в порядке. She will be all right.
Это всё, что тебе нужно 
знать. That's all you need to know.
Со мной было то же самое. It was the same with me.
Именно это я и собираюсь 
сделать.

This is exactly what I'm going to 
do.



Подумай о том, что ты 
делаешь. Think about what you are doing.

Откуда ты узнал, что я здесь?
How did you know that I am 
here?

Я видел это своими 
собственными глазами. I saw it with my own eyes.
Я скажу это только один раз. I will only say this once.
Что ты хочешь со мной 
сделать? What do you want to do to me?
Ну и что ты будешь делать? So what are you going to do?
Это мне в тебе и нравится. That's what I like about you.
Кое-кто хочет с тобой 
поговорить. Someone wants to talk to you.
Если бы это было так просто. If only it were that easy.
Я хочу тебе что-то сказать. / Я 
хочу кое-что сказать тебе. I want to tell you something.
В этот раз все по-другому. This time it's different.
Я нашёл то, о чём мечтал. I found what I dreamed of.
Как тебе такое в голову 
пришло?

How did this come to your 
mind?

Это не ответ на мой вопрос.
This is not an answer to my 
question.

Тем меньше сделаем мы с 
тобой. The less you and I will do.
У меня есть на то причины. I have a reason.
Как ты можешь быть так 
уверена? How can you be so sure?
Я должна тебе кое-что 
рассказать. I have to tell you something.
Когда мы в последний раз 
виделись?

When was the last time we saw 
each other?



Что мы с этим будем делать?
What are we going to do about 
it?

Что ты делаешь в таком 
месте?

What are you doing in a place 
like this?

Я люблю тебя, ты же знаешь. I love you, you know.
Мы как раз о тебе говорили. / 
Мы только что говорили о 
тебе. We were just talking about you.
Но я знаю, кто это сделал. But I know who did it.
Ни с того ни с сего. Out of the blue.
Я об этом даже не думал. I didn't even think about it.
Вы не оставите нас на 
минутку? Will you leave us for a minute?
Никто не входил и не 
выходил. No one went in or out.
Ты понимаешь, что я тебе 
говорю?

Do you understand what I am 
telling you?

Вы что-нибудь об этом 
знаете? / Вы знаете что-
нибудь об этом?

Do you know anything about 
this?

Ты не отвечала на мои 
звонки. You didn't answer my calls.
Что мы можем для вас 
сделать? What can we do for you?
У нас есть все, что нужно. We have everything we need.
Как ты можешь быть таким 
спокойным? How can you be so calm?

У тебя есть что-то для меня? Do you have something for me?
Я хочу, чтобы это было у 
тебя. I want you to have it.



У меня есть то, что тебе 
нужно. / У меня есть то, что 
вам нужно. I have what you need.
И это все, что ты можешь 
сказать? Is that all you can say?
Я хочу, чтобы ты была со 
мной. I want you to be with me.
Нет, это не то, что ты 
думаешь. No, that's not what you think.
Я сделал то, что должен был 
сделать. I did what I had to do.
И что ты хочешь, чтобы я 
сделал?

And what do you want me to 
do?

Вот за это я тебя и люблю. That's why I love you.
Вы знаете, где я могу его 
найти?

Do you know where I can find 
him?

И что ты будешь с этим 
делать? / И что ты 
собираешься с этим делать?

And what are you going to do 
about it?

Как ты можешь быть в этом 
уверен? How can you be sure of this?
Я знаю, кто ты на самом деле. I know who you really are.
Ты видишь то же, что и я? Do you see the same as me?
Ты знаешь, что я имею в 
виду. / Вы знаете, что я имею 
в виду. You know what I mean.
Ты понимаешь, что я имею в 
виду? Do you know what I mean?
Один за всех и все за одного. One for all and all for one.
Разве это не одно и то же? / А 
это не одно и то же? Isn't it the same thing?



Когда ты видел его в 
последний раз? / Когда вы 
видели его в последний раз? / 
Когда вы в последний раз его 
видели? / Когда вы его 
видели в последний раз? / 
Когда вы в последний раз 
видели его? / Когда ты в 
последний раз его видел? / 
Когда ты видела его в 
последний раз?

When was the last time you saw 
him?

Когда вы видели ее в 
последний раз? / Когда вы в 
последний раз её видели?

When was the last time you saw 
her?

Как бы я хотела стать чем 
сейчас. How I wish I could be what now.
Я не уверен, что это хорошая 
идея.

I'm not sure if this is a good 
idea.

Откуда мне знать, что ты 
говоришь правду?

How do I know you're telling the 
truth?

Это все, о чем я могу думать. That's all I can think of.
Вы понимаете, что я имею в 
виду?

Do you understand what I 
mean?

Что ты до сих пор здесь 
делаешь? What are you still doing here?
Могу спросить то же самое у 
тебя. I can ask you the same thing.
Это был лучший день в моей 
жизни. It was the best day of my life.
По крайней мере, я на это 
надеюсь. At least I hope so.
Она не имеет к этому 
никакого отношения. She has nothing to do with it.



Как ты узнал, что я буду 
здесь?

How did you know that I would 
be here?

Я знаю, что ты имеешь в 
виду. / Я знаю, что ты имел в 
виду. I know what you mean.
Я понимаю, что ты имеешь в 
виду. I understand what you mean.
Ты понятия не имеешь, о чем 
говоришь.

You have no idea what you are 
talking about.

Я понятия не имею, что это 
значит. I have no idea what that means.
Что бы ты сделал на моем 
месте?

What would you do if you were 
me?

Не думаю, что у нас есть 
выбор. I don't think we have a choice.
И что ты чувствуешь по этому 
поводу? And how do you feel about this?
Нет, я не это имел в виду. / 
Нет, я не это имела в виду. No, that's not what I meant.
А что ты хочешь от меня 
услышать?

What do you want to hear from 
me?

Они будут здесь с минуты на 
минуту. They'll be here any minute.
Он будет здесь с минуты на 
минуту. He will be here any minute.
Я люблю тебя больше всего 
на свете.

I love you more than anything 
else.

А на что это, по-твоему, 
похоже? What do you think it looks like?
Я просто хочу, чтобы ты была 
счастлива. / Я просто хочу, 
чтобы ты был счастлив. I just want you to be happy.



Я бы с удовольствием, но не 
могу. / Я бы с радостью, но не 
могу. I would love to, but I can't.
С каких это пор я среди них? Since when am I among them?
У меня есть кое-что для тебя. 
/ У меня для тебя кое-что 
есть. / У меня кое-что есть 
для тебя. / У меня есть кое-
что для вас. / У меня есть для 
тебя кое-что. / У меня кое-что 
для тебя есть. / У меня для 
вас кое-что есть. / У меня для 
тебя есть кое-что. / У меня 
кое-что для вас есть. I have something for you.
Могу я спросить тебя кое о 
чем? / Могу я спросить у тебя 
кое-что? / Могу я тебя кое о 
чем спросить? / Могу я у тебя 
кое-что спросить? Can I ask you something?
Я не могу ответить на этот 
вопрос. I cannot answer this question.
Скажите, кто вы и кто вас 
послал.

Tell me who you are and who 
sent you.

У тебя есть что-нибудь для 
меня? Do you have anything for me?
Могу я предложить вам что-
нибудь выпить?

May I offer you something to 
drink?



Как ты мог так поступить со 
мной? / Как ты мог так со 
мной поступить? / Как ты 
могла так поступить со мной? 
/ Как ты могла так со мной 
поступить? / Как ты мог со 
мной так поступить? / Как вы 
могли так со мной поступить? How could you do this to me?
Я хочу, чтобы ты поехал со 
мной. / Я хочу, чтобы ты 
пошла со мной. / Я хочу, 
чтобы ты поехала со мной. / Я 
хочу, чтобы ты пошел со 
мной. I want you to come with me.
Я сделаю все, что в моих 
силах. I will do everything in my power.
Мы делаем все, что в наших 
силах. We do our best.
Я делаю все, что в моих 
силах. I do everything in my power.
Мы сделаем все, что в наших 
силах.

We will do everything in our 
power.

Мы будем держать вас в 
курсе событий. We will keep you updated.
Об этом не может быть и 
речи. This is out of the question.
Как ты можешь так поступать 
со мной? / Как ты можешь так 
со мной поступать? How can you do this to me?
Дай-ка я тебе кое-что 
объясню.

Let me explain something to 
you.

Во имя Отца, Сына и Святого 
Духа.

In the name of the Father, Son 
and Holy Spirit.



Я хочу тебя кое с кем 
познакомить. / Я хочу вас кое 
с кем познакомить. / Я хочу 
познакомить тебя кое с кем.

I want to introduce you to 
someone.

История эта пришла к нам с 
небес.

This story came to us from 
heaven.

Но у тебя еще есть шанс, 
рядовой.

But you still have a chance, 
Private.

У тебя есть кто-то на 
примете? / У вас есть кто-то 
на примете? Do you have someone in mind?
У меня есть кое-кто на 
примете. I have someone in mind.
Мне нужно, чтобы ты кое-что 
сделал. / Мне нужно, чтобы 
ты кое-что сделала. I need you to do something.
Это значит, они не работают в 
полях.

This means they do not work in 
the fields.

Именно это я и имел в виду. That's what I meant.
Я хочу спросить у тебя кое-
что. / Я хочу спросить тебя 
кое о чем. / Я хочу тебя кое о 
чём спросить. / Я хочу тебя 
кое о чём попросить. / Я хочу 
у тебя кое-что спросить. I want to ask you something.
Я не буду отвечать на этот 
вопрос. I will not answer this question.
Я могу что-нибудь для тебя 
сделать?

Is there anything I can do for 
you?

Вы бывали когда-нибудь за 
Стеной, сир?

Have you ever been behind the 
Wall, sire?

Я могу задать тебе тот же 
вопрос.

I can ask you the same 
question.



Я больше никогда не хочу 
тебя видеть. I never want to see you again.
Позволь мне спросить тебя 
кое о чем. Let me ask you something.
Я научил его всему, что он 
знает.

I taught him everything he 
knows.

Есть кое-что, что ты должен 
знать.

There is something you should 
know.

Я хочу, чтобы ты стала моей 
женой. I want you to be my wife.
И это всё, на что ты 
способен? / И это всё, на что 
вы способны? Is that all you can do?
Никто ничего не видел и не 
слышал. No one saw or heard anything.
А где был я в это время? Where was I at that time?
Что привело тебя так далеко 
на Север? What brings you so far North?
У меня от него мурашки по 
коже. It gives me goosebumps.
Нет, я не это имею в виду. No, that's not what I mean.
Я хочу того же, что и ты. I want what you want.
Вы видите то же, что и я? Do you see what I see?
Я так и думал, что это ты. I thought it was you.
Итак, что я могу для тебя 
сделать? So, what can I do for you?
Я думала, что больше тебя не 
увижу.

I thought I would never see you 
again.

Что ты можешь сказать в свое 
оправдание?

What can you say in your 
defense?



Я знал, что могу 
рассчитывать на тебя. / Я 
знал, что могу на тебя 
рассчитывать. I knew I could count on you.

Ты знаешь что-то, чего не 
знаю я? / Вы знаете что-то, 
чего не знаю я?

Do you know something that I 
do not know?

Должно быть что-то, что мы 
можем сделать.

There must be something we 
can do.

Должно быть что-то, что я 
могу сделать.

There must be something I can 
do.

Должно же быть что-то, что 
можно сделать.

There must be something that 
can be done.

И ты только сейчас мне об 
этом говоришь?

And you're just now telling me 
about this?

Ты бы сделал то же самое 
для меня.

You would have done the same 
for me.

Ты хоть помнишь, как давно у 
нас было?

Do you even remember how 
long ago we had it?

И раз, и два, и три, и четыре.
And one, and two, and three, 
and four.

Можешь ли ты защитить меня 
от самого себя?

Can you protect me from 
yourself?

У меня тоже есть кое-что для 
тебя. I also have something for you.
Я хочу поговорить с тобой кое 
о чем.

I want to talk to you about 
something.



Мне нужно поговорить с тобой 
кое о чем. / Мне нужно кое о 
чем с тобой поговорить. / Мне 
нужно с тобой кое о чём 
поговорить. / Мне надо с 
тобой кое о чем поговорить.

I need to talk to you about 
something.

У меня для тебя тоже кое-что 
есть. I have something for you too.
Я думала, что больше 
никогда тебя не увижу.

I thought I would never see you 
again.

Но у меня к вам очень важное 
дело.

But I have a very important 
business for you.

Я не был близко знаком с 
твоим братом.

I was not intimately familiar with 
your brother.

Но я буду всегда расти и 
смотреть вперед.

But I will always grow and look 
ahead.

Во имя Отца, и Сына, и 
Святого Духа.

In the name of the Father, and 
the Son, and the Holy Spirit.

Во имя Отца, Сына и Святого 
Духа, аминь.

In the name of the Father, Son 
and Holy Spirit, amen.

Люди верят в то, во что хотят 
верить.

People believe what they want 
to believe.

Хочу быть честной по 
отношению к себе самой. I want to be honest with myself.
Твоя мать хотела бы, чтобы 
ты оставалась сильной.

Your mother would like you to 
stay strong.

Сегодня ты всем доказал, что 
оно того стоит.

Today you proved to everyone 
that it was worth it.

Мы очень надеемся, что 
захотим снова вас увидеть.

We really hope that we want to 
see you again.

И с выбором таким должны 
всю жизнь прожить.

And with such a choice they 
must live their whole life.



Вы пришли с юга, а не с 
севера.

You came from the south, not 
from the north.

А вслед за нею утро к нам 
придёт.

And after her the morning will 
come to us.

Должно же быть что-то, что 
мы можем сделать.

There must be something we 
can do.

Мне нужно, чтобы ты кое-что 
для меня сделал. / Мне 
нужно, чтобы ты кое-что для 
меня сделала. / Мне нужно, 
чтобы ты сделал кое-что для 
меня. / Мне нужно, чтобы ты 
кое-что сделала для меня. / 
Мне нужно, чтобы ты кое-что 
сделал для меня.

I need you to do something for 
me.

Я хочу, чтобы ты кое-что для 
меня сделал. / Я хочу, чтобы 
ты сделал кое-что для меня. / 
Я хочу, чтобы ты кое-что 
сделала для меня.

I want you to do something for 
me.

В любом случае, думаешь, я 
позволю тебе ехать самой?

Anyway, do you think I'll let you 
go by yourself?

Во имя Отца и Сына и 
Святого Духа, аминь.

In the name of the Father and 
the Son and the Holy Spirit, 
amen.

Я всегда считала, что на всё 
есть свои причины.

I have always believed that 
there are reasons for 
everything.

Я так понимаю, вы все еще 
хотите стать королевой?

I take it you still want to be 
queen?

Отпустите нас, и мой отец 
заплатит вам любую сумму.

Let us go and my father will pay 
you any amount.



Когда смогу увидеть я кто - 
леди я или слуга?

When can I see who am I - am I 
a lady or a servant?

Также отправился в море с 
целью стать Королем 
Пиратов.

He also went to sea to become 
the Pirate King.

Вы намерены казнить меня 
или я могу быть свободен?

Do you intend to execute me or 
can I be free?

Красивый конь, только что с 
ним делать на ферме?

A beautiful horse, just what to 
do with it on the farm?

Я всё равно нашёл тебя, а ты 
нашёл меня.

I found you anyway, and you 
found me.


